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A SZERETET ÜNNEPE.
Karácsonykor megszűnik egy-két 

napra az ólet harca. Gyermek és fel
nőtt egyaránt örül a szeretet napjának. 
A kis gyermekek éneke felemeli a mi 
lelkünket is s átszellemülten hallgatjuk 
a dalt, mintha a tiszta szivü pásztorok 
és a mennyei angyalok karának énekét 
hallanék.

Örömünket fokozza az a gyengéd 
figyelem, melyet egymás iránt tauusita 
link az emberek. Valamint Isten leküldte 
hozzánk ajándékul mennyei Fiát, hogy 
kiengesztelje az ember által sértett 
igazságot, épugy az emberek is feled
nek karácsonykor minden bántalmat 
és egymást ajándékokkal lepik meg. A 
kis Jézust is ajándékkal halmozták el 
a csordapásztorok és a napkeleti böl
csek. S ezzel nem annak a kis gyer
meknek hódoltak, hanem a testté lett 
igének, a mindenek felett diadalmas 
kodé eszmének.

Azóta nemzedékek haltak ki, nem
zedékek születtek. A régi törzsek he
lyén uj hajtások sarjadoztak. Uj je l
szavak, uj törekvések szerint idomult 
a világ. Sokan, nagyon sokan híven 
őrzik szivük mélyén a karácsonyi szent 
ünnep magasztos eszméjét. Az éjféli 
harangszó talpra állítja a fél várost. 
Még a kérgestenyerü napszámos is 
hajas babát vesz gyermekének. Meg
számlálhatatlan azon házak sokasága,

HERVAD ÁS.
Irta: LOU1S PAUL.

November volt. Egyike azoknak a napok
nak. mikor a szeszélyes természet napfény- 
nyél árasztotta el az arany,sziliben hervadó 
leveleket, a lehetetlenül tarka lombokat, cso
dás szinpompát varázsolva az amúgy is gyö
nyörű szigetre, mely ma ismét tündérkerthez 
volt hasonló. A rut szürke ellenséges köd, a 
szigetnek őszi réme eltűnt s a pár ember is 
sétálni jött, mosolygó, örvendező arccal járt- 
kelt, akárcsak tavasz lett volna.

Rózsaszínű szerelmes, izzó vörös csókok, 
ságadt bágyadtság, csillogó boldog tekintetű 
sötét szemek tették mámorossá a sziget leve
gőjét, ahol kart-karbau öltve járt mindenki, 
lett légyen törvényes vagy törvénytelen szé
rűiéin, mely egybefűzte ökot. Csupa varázs
latos szépség volt minden.

Edmondot kedvese helyett levél várta 
szokott helyükön. A szerelmesek szigetén 
egész olyan sereg fa nőtt, melynek rejteke a 
legpompásabb levélszekrény volt. Különös

hol a legkülönbözőbb ajándékokkal 
ékeskedő karácsonyfa tündéri fényben 
csillog.

De mily sokan vannak, akik a k a
rácsonyról tudomást nem vesznek! 
Hányán vannak, akik az emberszeretet 
nemes érzelmét ahelyett, hogy ápolnák, 
kiölik a szivükből és nagyra növesztik 
keblükben a gögöt, a kapzsiságot, a 
hiúságot. Ezek képezik azokat a fari
zeusokat, akik nem akarták megérteni 
a krisztusi eszméket, akik továbbra is 
kapzsi kufárok házává akarták tenni 
a templomot, de jött a Mester és ki
verte a szentségtelenitö sátánbérence
ket az Ur házából.

Az emberek egy részét a tudomány 
kábította el. Előttük csak az imponál, 
ami a rideg tudások agyvelejétől szár
mazik. Pedig a tudás határai korlátol
tuk. S a száraz tudás egymaga nem bol
dogít, i ért az élethez szív, lélek, sze
retet, érzelem is szükséges. Ezek együtt
véve teszik azt a velejárót, azt a bizo
nyos plust, amelynél fogva az ember 
vonzódik fajához és kell, hogy meg
becsülje embertársát.

Mások csak annyiban értékelik 
embertársaikat, amennyiben azok utján 
anyagi érdekeiket kielégíthetik. Talán 
ez a tipus található manap legnagyobb 
mennyiségben Ezért oly hideg, oly lapos 
a mai világ. De képzelhető, hogy az 
embert ilyen komor, vigasztalan társa
dalom boldogíthatná? Nem. Épen ellen
kezőleg, ez a mostani materialisztikus

I sebhelyek forradásai a törzsön, összefonódó 
' fákat alig látható rései szolgáltak titkos i levéiközvetitőiil.

Edmond izgatottan tépte fel a boritó- 
j kot . . .

. . . Igen jól sejtetted: búcsúlevél. Na
gyon is elérkezett ennek ideje. Most, most 
búcsúzzunk, mikor nagyon szeretjük egmást. 
Félek, hogy később elmúlnék szerelmünk, 
vagy annak szépsége. Miért bevárni azt? . . .

Ma szeretlek. Ha csakugyan úgy van, 
ahogy mondtad, hogy általam ismerted meg 
a szerelmet, kevesebb tanítványt istennő 
sem kívánhat magának. A te érdemed, ha 
szüretiek. Nagyon szeretlek. Néha azt hiszem, 
hogy én nem is én vagyok, te nem te, hanem 
valami földöntúli, emberfölötti lények vá
gunk a Szerelemnek — így nagy SZ betű
vel Írva — alakot öltött fogalmai. Csókunk 
nem egy csók, de a csók maga, melyet meg
énekelt már millió költő is, de elcsókolni csak 
mi tudjuk, mi kelten . . .

S ha léteznék még csoda, égő szerelem 
virágait kellene nyitni a jegenyének is, amely 
alatt mi jártunk, amely alatt csókod csókolta 
csókomat. A hideg tavaszban. Az izzó nyár

világ fogja rákényszeríteni az embere
ket, hogy visszatérjenek a karácsonyi 
diadalmas eszméhez. így volt ez a 
múltban, igy kell lennie a jövőben is.

S ha újra azok a boldog napok 
fognak felvirradni az emberiségre, ami
kor a felebaráti szeretet és a kölcsö
nösség láthatatlan araranyfonala csatolja 
össze az érző sziveket, amikor az el
vadult emberi lélekből gyökerestül 
kipusztul a kaján irigység, az oktalan 
gyülölség és a gonosz kárörvendés: 
akkor a karácsony ünnepe ismét szép 
lesz, megtölti a lelket igaz boldogság
gal, mely ezzel a fohásszal nyer kife
jezést :

„Dicsőség a magasságban az 
Istennek, békesség földön a 
jóakaratu embereknek!“

F -

A horvát politika 
sikere.

A most lefolyt száborválasztások a 
kormány horvát politikájának nagy si
kerét jelentik, ugyanis a választási harc
ból győzedelmesen került a szerb horvát 
koalíció, melynek programja ma már 
lényegileg szoros az uuionisták pro
g ram ijáva l ; teljes vereséget szenvedett 
a radikális j árt, mely egyetlenegy man
dátumhoz sem tudott jutni.

Már csak a közeli illetve szomszé
dos geográfiái fekvésnél fogva a horvát 
viszonyok bennünket érintenek oly kö
zelről, hogy érdemesnek mutatkozik a 
horvát válság egész történetével fog
lalkozni, melynek során könnyű meg

bán. Es most ősz van. Csalóka napfénnyel, 
hamis meleggel áraszta el a novemberi nap, 
a csodálatosan soklevelii fákat, melyek más
kor ilyentájban már, csupaszon meredtek az 
ég felé. Kivételesen hosszú őszünk van, de 
ősz ez mégis, a hervadás ideje és én nem 
szeretem ezt. Most, mikor még mindened va
gyok. most váljunk el. Most, mikor még min
den csókod az enyém és tiéd minden vágyam. 
Most, mikor még fáj a válás, most váljunk 
el és nem mondom, hogy feledj cl, megjön 
az magától is. Netu mondom, hogy gondolj 
rám, eszedbe jutok úgyis — hiszen most vá
lunk el: mikor még nagyon szeretjük egy
mást.

Gyerek vagy még. Sírni fogsz. Topoizó- 
kolni fogsz tehetetlenségedben, mert érzed, 
hogy szeretlek és bárhogy hívnál, nem jön
nék többé. Atkozni fogsz, hogy aztán sirva, 
imádkozva könyörögd vissza átkodat. Szent 
földnek fogod tartani a szigetet, ahova az ón 
emlékemért zarándokolsz. És megbántasz va
lakit. aki Ide akar jönni veled és te nem kí
séred el. Aztán — —

Azután — elfeleded csókomat és utána 
elfeledsz engem is. Igv leszen. Tudom, A tér
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találni, hogy miben van a magyar kor
mány sikere a liorvát kórdós rende
zése körül.

A liorvát alkotmányt annak idején 
a magyar kormány előterjesztésére a 
király felfüggesztette, kir. biztos állt 
Horvátország ólén, mert csak így lehe
tett megakadályozni azokat az aspirá
ciókat, melyek a társországnak tőlünk 
való elszakadására irányultak.

Nem régen még köztudomású volt, 
hogy a liorvát szerb koalíció a szábor- 
bau elfoglalt vezetőszerepét arra akarja 
felhasználni, hogy kimondja a tá.sor- 
szágoknak az anyaországtól való elsza
kadását. Annak idején tudvalevőleg 
ezért kellett a megválasztott ország- 
gyűlést feloszlatni, mielőtt még összeült. 
Magát az alkotmányosságot is azért 
kellett oly hosszú időre felfüggeszteni.

Most azonban más a helyzet. Most 
a szerb liorvát koalíció nem fenyege- 
tödzik hasonló föllépéssel. Sőt, most 
általános az a Ilit, hogy ennek a poli
tikai pártcsoportnak a többsége az unió- 
niztnus többségét fogja jelenteni a hor- 
vát országgyűlésen.

Az első siker abban állott, hogy a 
kir. biztosnak sikerült a túlzók lesze
relése és megteremtése azoknak az 
előfeltételeknek, melyek mellett az al
kotmányosság a társországban — az 
egység veszélyeztetése nélkül helyre 
volt állítható.

A második feltételt a választások 
eredménye hozta meg; döntő túlsúlyra 
jutván azok a pártok, melyek az uuio- 
niztnus többségét kell hogy jelentsék, a 
szábor zavartalanul felelhet meg hiva
tásának.

A harmadik feltétel még ugyan nem 
következhetett be, de fel tehető és re
mélhető, hogy nem fog elmaradni, hogy 
ugyanis ez a többségi párt hű marad 
a kiegyezéshez és annak szelleméhez, 
amit a magyar koalíció anuak idején a 
horvát viszonyokon rontott, azt a mun
kapártnak evek szakadatlan munkájával 
kellett megjavítania és gróf Tisza István 
államférfim előrelátását és bölcsességét 
dicséri, hogy a nehéz horvát kérdést 
is úgy tudta megoldani, hogy megelé 
gedóst keltett úgy nálunk mint Horvát
országban.

Most már csak a horvát többségtől 
függ, hogy a hagyományos testvériség

mészet rendje is ezt követeli. Ősz és iél után 
jön a tavasz. Uj lügyfakadás. Uj szerelem. És 
ki keresné a múlt ősznek elhervadt levelét a 
rákövetkező tavasszal . . . .

Sok idő múltán azután, ha újra találko
zunk, mint -— úgynevezett — két nyájas ide
gen megyünk el egymás mellett Te kissé za
varban, bizonyára szép, üde iíju urileánykákat 
kísérve, akiknek ajkún elhal a szó. a mosoly, 
ahogy látják, miként köszöntesz engem, mint 
fogadom köszöntésedet én Abban a pillanat
ban, mintha ezer láng gyulna ki szemükben, 
de csupán egy pillanatra. A másik perben 
újra felhangzik a kis lányok vidám kacaja, 
bizonyára tréfás dolgokat mesélsz nekik, iíii 
pedig komoly kötél ességtud ássál hallgatom kí
sérőm, a tudós tanár szavat, aki az újabb ása
tásoknál oly sirra talált, ahol a római hölgy 
ékszerei és festékes donozai mellett karcsu- 
nyaku üveg is volt, afóle anyagból, ugyanolyan 
sziliekben, mint a mai eozin. És az tekintettel 
2000 éves voltára csakugyan érdekes lehet.

Ilyen lesz, vagy eféle, kicsi lovagom, bú
csúnk után való első találkozásunk. Aztán . . .

Leszáll az est. Kdinond zsebébe rejtette 
a levelet ós megindult a város felé vezető

a magyar és liorvát között mindjobban 
megszilárduljon, s hogy a közös haza 
felvirágozásának nagymüvéhe, Horvát
ország is — miként a múltban — já 
ruljon hozzá teljes erővel és hazafias 
1 Ikesedéssel. Kívánjuk, hogy.igy legyen.

H orvát-SzlavoD országi 
választási eredmények.

Tekintettel ama érdeklődésre, mellyel 
— már a közeli szomszédságnál fogva 
is — olvasóközönségünk a horvátországi 
választások eredménye iránt viseltetik, az 
alábbiakban közöljük a választások ered
ményét, mely a magyar kormánynak a 
liorvát kérdésben való diadalát jelenti.

Az egyes kerületekben a választás a 
következő eredménnyel végződött:

(A képviselők neve melletti jel mutatja 
pártállásukat: k. =  kormánypárti, illetve 
koalíciós; St. =  Starcsevics párti; Fr. — 
Frank párti; p. =  paraszt párti; e. cs. =  
eszéki csoport; s. r. =  szerb radikális.) 
Zágráb 1. Surmin Gjuro d»\ k.
Zágráb II . Knlmer Muoslav k.
Zágráb I I I .  Holjac Jankó k.
Eszék I. Pinterovics Ante dr. e. cs.
Eszék I I . Krausz Ricbard dr. le.
Varasd  Babic Gjalski Sándor k.
Z im ony  Rakodczay Sándor dr k. 
Karlopag Iván Persió k.
Gospií Kriskovics Vinko dr. k.
Graiac Misőevics Gjuro k.
Srb  Krajnovics Pero k.
Udbina Obradovics Pajo k.
Perusics Vuéet.ic István Fr.
Otolac Petrisics Zsivko dr St. 
fír lo g  BudÍ8avljevics Srgljan dr. k. 
Korenica Pribicsevics Szvetozár k.
Seny Hrleginianovics Guido k.
O gulin  Nikolics Vladimír dr. k.
Pla'ski Medakovics Bogdán k.
S lu n j  Polics Mát Fr 
Vojnié Luacsevics Vaso k.
Selce Maimanics Bogdán k.
D akar  Roáics Makso k.
Delnice Kriz F S k 
Vrbovsko Magdics Pero k.
K arlovác  Lukinics Ede k.
D ra g a n ii Modrusan Gusztáv k. 
Jastrebarsko  pótválasztás 
Pisarovina  Kufrin Franjo St 
Dugoselo Mileusniő M. St.

utón. Összeszokott fogakkal, dacos tekintet
tel. Nyugat felé vörös volt. az ég, görögtűz- 
sziu vörösben áltak a hegyek, a fák, a házak 
s Edmond megvetően nézte a természetnek 
vidám játékát, mely mint színpadi rendező 
világítási effektussokkal akarja elkápráztatnia 
tragédia sötét színeit.

Pillanatig tartó hamis fény az egész, ha
mis szín és hamis kóprázat. Akárcsak a női 
érzések egész skálája. Relén azt hiszi, hogy 
holnap a IdmagyarazAsok napja lesz és ő visz- 
szaadja neki levelét, megbocsát és uira jó lesz 
minden. De ő nem enged magával játszani 
Helen elbúcsúzott. Jó. Elfogja feledui. Ipar
kodni fog, hogy elfeledje. Nem gondol rá többé. 
Nem, soha.

H mialatt ezeket elgondolja, szeme daco
san mered a fák sötétjébe és szeme, mely oly 
gömbölyű és kék, mint egy gyereké és úgy 
megáll benne a könny, mint a kis gyermek 
szemébe szokott, aki szógyenli, hogy sírni akar.

Az ég pereméről eltűnt a pompázó piros 
fény, lassan leszólt a köd, kiesi szél kereke
dett és a fák somoruun hullatták leveleiket.

Sv. Ivá n  Z elen i Starcsevics M. St. 
Samobor Pavelics Ante St.
Vei. Gorica Perasió Iván St.
S isa k  TuSkan Grka k.
D . Siubica Novosel Marko k.
V rginm ost Rudisadljevics Bude k.
G lina  Hercegovac Ni kóla k.
Petrinja  Badaj Ante k.
Kostajnica Peleá Dusán k.
K rapina  Cerovuc Stjepan k.
Pregrada Glojnarics Glnjno k.
Klanjec Hrvoj Drag St.
Ivanec Akaőiő Cézár St.
Biskupec Milkovics József Fr.
Ludbreg  Radics Stjepan p.
N ov. M a ro f  Horváth Shndor Fr.
Z la ta r  Rauer Aurél k.
Bjelovar Werkleitn József k.
Ilereegovac Wilder Vec. k.
C'azma Lovrekovics Vinko p.
V ojn i K riS  Frank Ivó Fr.
Sv. Iván  Zabno Pav.unics Iván Fr. 
K rilevc i Novák F. Fr.
Koprivnica Zagorac István St.
N o vig ra d  Jalzabetic Torno p.
K lo lta r  Mayer M. St.
N ovska  Siiovics József k.
N . G radiska  Uroics Mihály Fr.
D a ru va l- Ettinger Mijo k.
Pakrac  Markovics Milenko k.
Viliiselo  Zatlnka Iván Fr.
Pozsega Kürschner E. k.
B rod  Prebeg Vlad. Fr.
Garcsin pótválasztás.
Virovitica  Jankovics Aladár gr. k. 
S la tin a  Zbierzchowski Franjo e. cs.
D . M iholjac  Polják Franjo k.
Nasice Pejacsevics Tivadar gr. k.
Valpovo Lorkovich Iván k.
V u k a  Mihoilovich Antal  k.
D iakovo  Ribar Iván k.
D ú lja  Rajasich József br. k.
Vukovár Palacsek Iván k.
M ustár  Fodróczy Aurél k.
S id  Jankovich László k.
M orovii Sutnanovicli S. k. 
lto k  Manojfovicli Gavro k.
Ahtrovica  Popovich Dusán k.
M a rtin a  Simeonovics Stevo k.
Rurna  Pejacsevicli Márk gr. k.
Hrtkovce Jovics Giga k. 
í r ig  Jankovich Antitól k.
K arlovci Sekulics L. k.
0 -  Pazova Petrovich Nikola k 
Sitnanovci Po[>ovics Sv k.
Vinkovce Tropsch István k.
Cérna Kutuzovics Misa k.
Bohijaci pótválasztás.

A  választás m érlege:
Kormánypárti (unionista 12, koalí

ciós 4 4 ) ...............................................
Starcsevics-párti........................................H
Frank-párt.................................................. 10
Paraszt p á r t ............................................... 3
Eszéki c s o p o r t ..........................................2
P á rto n k iv ü li...............................................3
P ó tv á la sz tá s ..........................  3

Összesen 88.

ELADÓ! ^
K i t ű n ő  k a r b a n  l e v ő

elegáns úri szobaberendezés
divatos szövotklubgainiturából állva, jutányo
sán eladó. — Bővebbet az Elitt-kyivéháiban.
1 -  3



1913. december hó 25. Újvidéki Hírlap 3

Újvidék sz. kir. város fejlődésének feltó 
telei önként maguktól adódnak, ha szemügyro 
vesszük városunk geographiai helyzetét, ipari 
főleg kereskedelmi fellendülését, népesedési 
viszonyait és pénzügyi helyzetét.

Városunk geographiai helyzete, egyfelő- 
dunamenti fekvése, másfelől a társországokkal 
való közvetlen szomszédsága, egyenesen prel 
desztillálja arra, hogy a viziut minél inten
zivebb kihasználása mellett kellene a szoros 
és közvetlen érintkezést a szomszédos Szerém- 
séggel, mert ennél jóval fejlettebb kereskedel
mével annak piacait is dominálhatja és azt a 
maga részére — miként ez részben meg is 
van — állandó vevőközönségül meg is hódít
hatja, amely körülmény bizonyára jelentékeny 
mérvben hozzá fog járulni polgáraink jólété
nek emeléséhez és igy a város vagyonosságá- 
nak fokozásához is.

E célból mindenesetre elsőrangú fontos
sággal bir városunkra nézve az állandó dunai 
hid minél előbb való létesítése, mert egyedül 
ez volna alkalmas a Szerémséggel való köz
vetlen érintkezés lehetővé tételére. Télviz 
idején ezek a szerémségi megyék úgyszólván 
el vannak zárva városunktól, a hajóhíd ki van 
kapcsolva, a vasúti hid pedig csak a személy- 
forgalmat teszi lehetővé, sőt, amikor a hajóhíd 
be is van kapcsolva, a teherforgalom lebo
nyolítása nagyon nehézkés, mert ama körül
ménynél fogva, hogy a hidat naponként több 
Ízben ki kell nyitni, a forgalom sokszor zavart 
szenved, aminek hátrányait igen könnyű fel
ismerni. Ha az állandó hid már meglesz, 
akkor éjjel-nappal, tehát szakadatlanul alkal
mas közlekedési eszközünk lesz a Szerémség
gel, aminek eredménye piacunk fellendülésé
ben fog elsősorban megnyilatkozni. Piacunk 
drágaságának nem utolsó tényezője, hogy a 
szomszédos és gazdag szerémmegyei községek 
nem szállíthatják terményeiket piacunkra, 
mert vagy egyáltalán nincs hid -— tél idején 
— vagy ha van is hid, a szállítás a Ilid 
ismételt kibontása folytán, jelentékeny idő- 
veszteséggel jár.

A második hatása ennek az intézménynek 
abban fog jelentkezni, hogy városunk iparo
sainak, különösen a kisiparosoknak — akik 
elég szép számmal vannak — és kereskedői
nek hozzáférhetővé teszi a szerémségi piacot; 
ha ugyanis a hídon való állandó közlekedés 
lehetséges, akkor ezek áruikat kevés költség
gel vihetik át a szerémségi piacra és ott 
fejlettebb iparunk és kereskedelmünk révén 
urai lehelünk annak a piacnak.

Mem kevésbé fontos körülmény az is, 
hogy a szomszédos községekkel — a Szerém- 
séget értve — gyorsabb és gyakoribb össze
köttetés érhető el, ha — amihez nem férhet 
kétség — a villanyospálya kiépül például 
Karlóczáig

A hid létesítésének egy hármadik és az 
előbbieknél mivel sem jelentőségtelenebb 
hatása leend a dunamenti területek felszaba
dulása és a városnak a Duna mentén való 
fejlesztése. Ennek kettős előnye van és pedig 
az első abban áll, hogy a dunamenti mocsaras 
területen a viz levezetésével és a területnek 
feltöltósóvel elérhető az, hogy a mocsarak 
okozta egészségtelen kipárolgás megszűnjék 
és a város, melynek fejlődésére ez is óriási 
hatással van, egészségügye minden tekintetben 
kifogástalan, sőt elsőrangú legyen, mihez, ha 
ezek a feltöltések megtörténtek, már minden 
feltétel megvan, a közeli Duna, a szomszédos 
szerémi hegyek friss és egészséges levegőjét 
a város közönsége zavartalanul élvezheti. — 
A második hatás abban fog megnyilvánulni, 
hogy a város egy nagy és nézetünk szerint 
rendkívül értékes területet fog nyerni, mely 
egy uj város fejlődésének szinte belátlmtlan 
perspektíváját nyitja meg. Uj utcák lesznek 
nyithatók le egész a Dunáig ; pompás Dunasor 
épülhet fel, a házak és ennek folytán a laká
sok száma belátlmtlan időre elegendőleg sza
porítható, megszűnnék az óriási lakásínség és 
ezzel együtt a lakásdrágaság, mely már oly 
fokot ért el, mely épenséggel nem áll arány
ban a mai gazdasági helyzettel sem. A helyes 
városi politika szempontjából természetesen 
ezeknek a telkeknek az árai nem lehetnek 
túlzottak, de másrészt építési kiilelezettséggel 
lesznek e leendő telektulajdonosok terhelendők,

ezzel elérhető, hogy sok uj, egészséges, 
modern és olcsó lakáB lesz, ami kétségkívül 
erősen emelni fogja a város fejlődését is.

Az állandó hid létesítésével kapcsolatban 
vagy azután a téli kikötő építésének lehetősége 
is megadódik, mert kétségtelen, hogy ez eset
ben annak szükségessége elől az illetékes 
tényezők nem zárkózhatnak el, sőt — amire 
már is van kilátás — a dunai flottila téli 
állomáshelye is városunk lesz, úgy hogy egy 
csapással fokozható a lakósság száma, sőt a 
fokozódó közszükséglet mellett szaporodni fog 
a kereset is, s bizonyára uj keresetforrások 
nyilnak meg, melyek lehetővé fogják tenni, 
hogy minden munkáskéz kenyeret is találjon 
városunkban.

Szóval a dunai hid létesítése kétségkívül 
egy régi közszükségletet pótol egyfelől, más
felől városunk boldogabb jövőjének első meg
nyilatkozását is fogja jelenteni, s városunkat 
a vidéki városok elsőinek sorába fogja emelni.

A csatornázás kérdése részben meg van 
oldva ugyan, de kétségkívül még nem töké
letesen, mert hisz a vízvezeték nélkül az tö
kéletesen megsem oldható. Az bizonyos, hogy 
az egész város csatornázása egy fontos egész
ségügyi követelmény, kétségtelen az is, hogy 
jelentékeny áldozatokkal jár, de ezek az ál
dozatok bőven megtérülnek abban, hogy vá
rosunk közegészségügye jelentékenyen emel
kedni fog ezáltal, mert csatornázás nélkül a 
köztisztaság, ami az egészségnek egyik leg
fontosabb kelléke, el setn érhető.

A csatornázás egyben lehetővé fogja tenni az 
állandó tűzoltói intézmény létesítését és ezzel 
a tűzbiztonság fokozását is, amely egy város 
modern jellegének ugyancsak elsőrangú fel
tétele. Eddig is az volt a baj csupán, hogy 
— dacára, hogy mellettünk folyik el a Duna — 
tűz esetén nem volt elegendő vizünk, amit p.
o. egy külföldi ember — látva előttünk a 
Dunát — sehogy sem tudott megérteni.

A vízvezeték létesítése, betetőzése a város 
fejlesztési prograinmunknak, mert jó és egészsé
ges ivóvíz nélkül modern város el sem kép
zelhető, s anélkül egy város fejlődéséről még 
csak beszélni sem lehet. Igaz, hogy ennek a 
kérdésnek a megoldása a legnehezebb, mert 
eltekintve attól, hogy ez a mű a legköltsé
gesebb, e tekintetben eléggé mostohán va
gyunk ellátva, amennyiben forrásvizünk nincs 
és igy mélykutakra vagyunk utalva, mert ar
ról, hogy a Duna vizét erre a célra felhasz
nálni lehessen — egészségügyi tekintetekből 
szó sem lehet. Ma azonban már itt is ott tar
tunk, hogy van két kittünk is, melyek közül 
a műszaki és vegyészeti vizsgálatok szerint 
egyik is elégséges a város vízszükségletének 
ellátására, s a melyek mindegyike minden 
tekintetben megfelel az összes egészségügyi 
követelményeknek Ilyen körülmények között 
a vízművek létesítésének tárgyi előfeltételei 
szinte adva lennének.

Ezek után még hátra volna a legfontosabb, 
a pénzügyi kérdés. Mindezek a közintézmé
nyek természetesen csak úgy létesíthetők, ha 
a pénzügyi fedezet azokra meg van. Már volt 
alkalmunk kimutatni, hogy a fedezet kérdé
sének megoldása ma szintén nem ütközik le- 
küzdhetlen nehézségekbe, sőt a vízvezeték és 
csatornázásnál adódik, nehezebb azonban az 
építkezéshez szükséges pénz megszerzése. Igaz, 
hogy a pénzviszonyok tekintetében a pénz
piac némi könnyebbülést mutat, a pénz olcsóbb 
valamivel, de a drágasága mellett nagyobb 
baj az, hogy nem vagy nehezen kapható, ntár 
pedig ilyen messze jövőre kiható pénzügyi 
müveket fokozottabb körültekintést és gaz
daságot igényel.

A kormány kilátásba helyezte a városok 
hitelszükségleteiről való gondosságát, mihelyt 
a viszonyok megenyhülnek, s kétségtelen, hogy 
a kormánynak van igaza abban, hogy a vá
rosok hiteligényei egységesen és együttesen 
elógitendök ki. s hogy nem mutatkozik cél
szerűnek, ha a város különállóan jár el ezen 
a téren. Remélhető, hogy ez a kérdés is már 
a megoldás stádiumába jutott, aminek jele az, 
hogy a kormány a városok kongresszusának 
jelentése kapcsán már az első legszükségesebb 
hiteligények mielőbbi kielégítését helyezte ki
látásba.

S zen zác ió s  o p erá c ió .
A külföldi lapok elragadtatással Ír

nak H orák  J ó z se f dr. szenzációs ope
rációjáról. A régi sebészeti iskola alap
tétele, hogy a beteg életének megmen
tése céljából le kell vágni a kóros test
részt. Horák dr. ezzel szemben ténnyé 
valósította a legújabb sebészeti elmé
leteket és nemcsak a beteg életét 
mentette meg, de meggyógyította a 
veszélyeztetett testrészt is. Az eset a 
következő;

Folyó év szeptember havábau, Ku- 
kula tanár prágai szebészeti klinikájára 
— ahol Horák dr. asszisztins — egy 
viruló külsejű, 16 éves, Hubacsek 
Mária nevű varróleányt hoztak. Felső- 
karjáu veszedelmes kelevény (narkónia) 
támadt, mely a leány életét is fenye
gette. A régi sebészeti alaptétel szerint, 
a jobbkar gyors amputálása lett volna 
szükséges, nehogy a narkónia tovább 
hatoljon és pusztítson a szervezet egész
séges részeiben — főleg a tüdőben. 
Életét igy megmenthetik, de a leány 
örökre nyomorék marad. Ez esetben is 
a szokásos operációra gondoltak elő. 
szőr.

Horák, klinikai asszisztins azonban 
arra gondolt, hogy kísérletet tesz az uj 
teóriával, melyet K üttner  tanár hirde
tett a berlini orvoskongresszuson. Ennek 
a teóriának az az elve, hogy olyan 
betegekre, kiknek kongruens (egybevágó) 
csontrészeit amputálni kellene, vigyék 
át olyan holtak megfelelő csontrészét, 
akik csak nemrég haltak meg és szer
vezetük egyébként egészséges és in- 
fekciós anyagoktól mentes volt.

A felette komplikált operációs be
avatkozás teljesen újdonság a sebészet
ben és alkalmazásával még az a nehéz
ség is jár, hogy nem mindig alkalmas 
anyagot találni. Hubacsek Mária is 
egyelőre ápolás alatt maradt, ö t hétre 
rá, egy erösszervezetű, 17 éves leányt 
hoztak a jelzett klinikára, átlőtt halán
tékkal, haldokolva. A szerencsétlen le
ány másnap meghalt. Horák dr. most 
több orvos segítségével hozzálátott az 
előkészületekhez. A halott leáuy felső 
jobbkarját, a csontbörrel együtt kivették 
a forgóból. Egyidejűleg a varróleány 
jobbkarját is gondosan levették a váll
ról s a narkónia által megtámadott ré
szeket eltávolították. A halott leány 
csontjának konruens részét ráillesz 
tették a könyökcsout fölött maradt 
csontra, a csontokat belülről a csont- 
lyukacskákba feszített elefántcsontrud- 
dal össz fogták és kívülről a csonto
kat aranyszögekkel montírozták egy
másra. Az idegen karcsont fejét hasonló 
módon illesztették a válba. A sebek 
bevarrása után a beteg karját erősen 
bekötözték.

Az operáció után semmi jele sem 
mutatkozott a láznak. Három hét múlva 
levették a kötést. A kar még merev 
volt, de állandó gyakorlás, villamozás 
és masszás után egyre könnyebben 
mozgatható lett, inig végre a leány 
éppen úgy használ háttá felső karját, 
mint egészséges korában. A varrónő 
ma úgy dolgozik, mint valaha. A sze
rencsésen sikerült operációról most 
részletes előadásokat fognak tartaui 
a cseh orvosok egyesületében. Az uj
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operáció iránt úgy a szakkörökben, 
mint a laikusok közt, rendkívül nagy 
az érdeklődés. F—

H Í R E K .
Lapunk mai száma kettős terje

delemben jelenik meg, mert legköze
lebbi számunk nyomdatechnikai okok
ból csak jövő csütörtökön jelenhetik 
meg.

A miniszterelnök levele dr. Szlezák 
Lajos képviselőnkhöz. G r ó f  T i s z a  I s t v á n  
m i n i s z t e r e l n ö k ö t  Ú j v i d é k  v á r o s  d í s z p o l 
g á r á v á  t ö r t é n t  m e g v á l a s z t á s a  a l k a l m á 
v a l  k é p v i s e l ő n k  i s  h o s s z a b b  s ü r g ö n n y e l  
ü d v ö z ö l v é n ,  a  m i n i s z t e r e l n ö k ,  a k i  a k k o r  
—  d e l e g á c i ó  l é v é n  —  B e c s b e n  t a r t ó z 
k o d o t t ,  B e c s b ő l  a  k ö v e t k e z ő  l e v é l b e n  
k ö s z ö n t e  m e g  a z  ü d v ö z l é s t  é s  a  v á r o s  
r é s z é r ő l  ő t  é r t  m e g t i s z t e l t e t é s t  i s :

„ M a g y a r  k i r .  m i n i s z t e r e l n ö k .

W i e n ,  1 9 1 3 .  d e c e m b e r  1 8 .

K e d v e s  B a r á t o m !

F o g a d d  é s  t o l m á c s o l d  k é r l e k  a  v á r o s  
k ö z ö n s é g e  e l ő t t  a z  e n  e m  é r t  m e g t i s z 
t e l t e t é s é r t  h á l á s  k ö s z ö n e t e m e t .

S z í v b ő l  ü d v ö z ö l
i g a z  h í v e d

G ró f Tisza István  s .  k . “

E z e r  h ó n a p o s  a  k i r á l y .  E  h ó  18 -án  t ö l 
t ö t t e  b e  Ő f e l s é g e  a  k i r á ly  e z r e d i k  h ó n a p j á t .  
A u g u s z t u s b a n  v o l t  8 3  é v e s ,  t e h á t  9 9 6  h ó n a p o s  
é s  a z  a z ó t a  e l m ú l t  4  h ó n a p p a l  m a  m á r  e z e r  
h ó n a p o t  ó l t  /  ferencz József.

„ F r o h s i n n "  d a l e s t é l y .  A „ F r o h s i n "  d a l -  
e g y e s ü l e t  fo ly ó  hó  2 6 - á n  e s t e ,  a  K o v á e s - f é l e  
n a g y s z á l l ó b a n  a  96 . g y a l o g e z r e d  z e n e k a r á n a k  
k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  d a l e s t é l y t  r e n d e z .  A h a n g 
v e r s e n y t  t á n c  k ö v e t i .

Ü g y v é d j e l ö l t e k  f e l m o n d á s i  I d e je .  J e l e n t ő s  
i t é i e t e t  h o z o t t  a  m in a p  a  m i s k o l c i  j á r á s b í r ó s á g .  
Az  O r s z .  Ü g y v é d j e l ö l t  S z ö v e t s é g  á l t a l  a d o t t  
v é l e m é n y  a l a p j á n  úg y  d ö n tö t t ,  h o g y  a  f o n t o 
s a b b  t e e n d ő k k e l  m e g b í z o t t  ü g y v é d j e l ö l t n e k  a 
f e l m o n d á s  n é l k ü l i  e l b o c s á t á s  e s e t é n  3  h ó n a p r a  
s z ó ló  f i z e t é s r e  v a n  i g é n y e .  A s z e r v e z e t i  n o 
v e l l a  á l t a l  g a z d a s á g i  l é t ü k b e n  ú g y i s  e r ő s e n  
m e g t á m a d o t t  ü g y v é d j e l ö l t e k  k ö r é b e n ,  a z  í t é l e t  
n a g y  m e g n y u g v á s t  k e l t e t t .

H y m e n .  J!ahm  László  a r a n y i f j u s á g u n k  
e g y i k  t a g j a  e l j e g y e z t e  Jf/rschl Jgnác  c s u r o g j  
k e r e s k e d ő  k e d v e s  é s  s z e r e t e t r e m é l t ó  l e á n y á t  
JJdelkát. —  G r a t u l á l u n k  I

S y l v e s z t e r  e s t é l y .  Az  „ Ú jv id é k i  D a l á r d a "  
1913. é v i  d e c e m b e r  hó  3 1 - é n  a  K o v á c s  (M ayer)  
n a g y  V i g a d ó j á b a n  h u m o r o s  m ű s o r r a l ,  t o m b o 
l á v a l  é s  t á n c c a l  e g y b e k ö t ö t t  n a g y  S z i l v e s z 
t e r  e s t é l y t  r e n d e z ,  m e l y n e k  m ű s o r a :  H o p p é :  1. 
„ H á r o m  e r e d e t i  m a g y a r  d a l “ F é r f i k a r ,  é n e k l i  
a z  Ú jv id é k i  D a l á r d a .  2.  „ D i a l ó g 0 E l ő a d j á k :  
H o r n i c s e k  S á r i k a  é s  M a n c i k a  u r l e á n y o k .  3. 
„ H u m o r o s  j e l e n e t 1' E l ő a d j á k :  J á r a n y i  é s  
G y e n i z s e  u r a k .  4. P i b e  J ó z s e f : „ E d u a r d  é s  
K u n i g u n d a "  t r a g i k o m i k u s  n a g y  o p e r a ,  t ö b b  
f e l v o n á s b a n ,  v a l a m i n t  n a g y  z e n e k a r  k í s é r e t t e l .  
S z e m é l y e k : E d u a r d  l o v a g ,  S c h n u z i  n é m a  ör-  
g ró f ,  K u n i g u n d a  e n n e k  s z é p  l e á n y a ,  H a d u b -  
r a n d  b ő sz  b o c s k o r o s  n e m e s  id ő  j e l e n k o r  a  
v ig a d ó  s z í n p a d á n .  5. „ K o u p le k *  E l ő a d j a :  
J á r á n y i  A l f r é d  u r .  6.  a )  Dr.  H o r v á t Á k o s .  „ D a l* ,  
b) K r e g e e i .  „ V a d á s z o k  d a l a "  É n e k l i  a z  Ú j v i 
déki D a l á r d a .  7. T o m b o l a .  8. T á n c .

Tilos a ki- és bevándorlás. Az amerikai 
kereseti viszonyok annyira rosszak, hogy 
Kolumbia állam rendeletét adott ki, mely sze
rint az angol Kolumbia államba, munkásoknak 
é s  iparosoknak 1914 .  március 3 1 - ig  tilos a 
bevándorlás. A tilalom nem egyes fajokra vo- 
uatkozik, hanem általános. A tilalom főoka az, 
h o g y  máris több a munkás, mint a hányán 
k e n y e r e t  találhatnak.

Kisiparosok szervezkedése. Az önálló 
kisiparosok külön szervezetbe akarnak tömö
rülni, hogy a községi képviselőtestületben, a 
törvényhatósági közgyűléseken s majdan a 
képviselőházban is érvényesítsék érdekeiket. 
Az Országos lparegyesület — ahová ügyüket 
beterjeszteti ék — nem fogadta el i érvükét. 
Most egy külön akciót indítottak ana nézve, 
hogy’ megalakítsák a Kisiparosok Országos 
Egyesületét.

Oh, a z o k  a z  I n t e l l i g e n s  u t a s o k !  A v a 
s ú t i  i g a z g a t ó s á g o k ,  a  r e n d ő r h a t ó s á g o k h o z  i n 
t é z e t t  á t i r a t o k b a n  k e s e r v e s e n  p a n a s z o l j á k ,  h o g y  
az  u tó b b i  é v e k b e n  t ö r t é n t  v a s ú t i  b a l e s e t e k  
o k a i ,  m a j d n e m  m in d ig  m a g u k  a z  u t a s o k  v o l 
tak .  K i v á l t k é p e n  a z  i n t e l l i g e n s ,  v a g y  a z  a n n a k  
l á t s z ó  u t a s o k  a z o k ,  k ik  s e m m i b e  s e  v e s z i k  a  
v a s ú t i  r e n d s z a b á l y o k a t .  Az á t i r a t  f e l h í v j a  a  
r e n d ő r h a t ó s á g o k  f i g y e l m é t  a  k i-  é s  b e s z á l l á s o k  
s z e r e n c s é t l e n s é g e i r e  é s  k é r i  ő k e t ,  h o g y  a  v a 
sú t i  a l k a l m a z o t t a k a t  e l l e n ő r z ő  m u n k á j u k b a n  
t á m o g a s s á k .

„A c s i z m a d i a  m i n t  k í s é r t e t "  é s  a  „ N á n i "  
c in tű  n é p s z í n m ű v e k e t  m u t a t j a  b e  k a r á c s o n y  
e l s ő  n a p j á n  d é l u t á n  4  ó r a k o r  é s  k a r á c s o n y  
m á s o d n a p j á n  e s t e  8 ó r a k o r  a  D u n g y e r s z k y -  
f é l e  s z í n h á z b a n  a z  „ Ú j v i d é k i  P o l g á r i  M a g y a r  
D a l o s k o r " .  J e g y e k  m i n d k é t  e l ő a d á s r a  a  s z í n 
h á z i  p é n z t á r n á l  d .  «. 9  — 1 2 - ig  é s  d é l u t á n  2 - tő l  
v á l t h a t ó k .  A j e g y e k  j ó r é s z e  m á r  e l ő v é t e l b e n  
e lk e l t .  A „ N á n i "  e l ő a d á s a  u t á n  az  E r z s é b e t -  
s z á l l o d a  d í s z t e r m é b e n  t á n c  l e s z ,  m e l y r e  a  
a  k o r o n á s  é s  a z o n f e lü l i  s z í n h á z i  j e g y e k  é r v é 
n y e s e k ,  k ü lö n  b e l é p t id i j  n in c s .  Az  e l ő a d á s o n  
k i t ű n ő  c i g á n y z e n e k a r  m ű k ö d i k  k ö z r e .  M in d k é t  
e l ő a d á s o n  a  t e l j e s  s i k e r  r e m é n y é v e l  k e c s e g 
te t ,  m i u t á n  Ú j v i d é k  l e g j o b b  m ű k e d v e l ő i  m ű 
k ö d n e k  k ö z r e  a z  i g e n  h a t á s o s  n é p s z í n m ű v e k b e n .

N a g y  k a t o n a - h a n g v e r s e n y  A z  i l y e n  c í m ű  
h i r d e t é s r e  k ü l ö n ö s e n  f e l h í v j u k  a  f i g y e l m e t ,  
m e r t  a  6 8  ik  g y a l o g e z r e d  z e n e k a r a  e g y i k e  a 
l e g k i t ű n ő b b  k a t o n a i  z e n e k a r o k n a k ,  m e l y e t  m o s t  
(26.. 27 .  é s  2 8  á n  d .  u. 5 — 7 - ig  u z s o n a  i d e j é n  
é s  7 ó r a  u t á n )  b e l é p ő d í j  n é l k ü l  a  K o v á c s - f é l e  
s z á l l o d a  ö s s z e s  h e l y i s é g e i b e n ,  m i n d e n k i n e k  
a l k a l m a  v a u  m e g h a l l g a t n i .  A z e n e k a r  ö s s z e -  
t a n u l t s á g a  e l s ő r a n g ú ,  p r o g r a m m j a  p e d i g  a  l e g 
j o b b  z e n e d a r a b o k b ó l  á ll .

F ö n y o s  v a d á s z e r e d m é n y .  Az  „ Ú jv id é k i  
V a d á s z t á r s a s á g "  f. h ó  2 1 - é n  k i s e b b s z a b á s u  
k ö r v a n á s z a t o t  r e n d e z e t t ,  m e l y e n  k ö r ü l b e l ü l  
3 0 0  n y ú l  é s  2 0  fo g o ly  k e r ü l t  t e r í t é k r e .  B i z o 
n y í t é k a  e z e n  e r e d m é n y  a n n a k ,  h o g y  a  f e n t i  
v a d á s z t á r s a s á g  m e g é r d e m l i  a  n a p o k b a n  m e g 
t a r t o t t  v á r o s i  k ö z g y ű l é s  b i z a l m á t ,  m e l y  a b b a n  
n y i lv á n u l t ,  h o g y  a  v a d á s z b é r l e t i  s z e r z ő d é s  a z  
á r v e r é s  m e l l ő z é s é v e l  h o s s z a b b i t a t o t t  m e g .  A 
n a g y  t e r í t é k  e l s ő s o r b a n  Ja lla  Ziibor v a d á s z 
t á r s u l a t i  in té z ő  s  e l i s m e r t  v a d ó v ó  é r d e m e .

M il l ió  e m b e r  s z e r e t i  a  v i l á g h í r ű  R É T H Y  
c u k o r k á t ,  m e r t  r e n d k í v ü l  k e l l e m e s  izű ,  a  
g y o m r o t ,  é t v á g y a t  é s  a  f o g a k a t  n e m  r o n t j a .  
M e g h ű lé s ,  h u r u t ,  k ö h ö g é s ,  r e k e d t s é g  e l l e n  
b i z to s a n  é s  g y o r s a n  h a s z n á l .  1 d o b o z  6 0  fi lér ,  
k a p h a t ó  m i n d e n ü t t ,  d e  c s a k  R É T H Y  félét, 
f o g a d j u n k  e l ! P o s t á n  5 d o b o z t  3 k o r o n á é r t  
f r a n k o  k ü l d : R É T H Y  B É L A  g y ó g y s z e r é s z ,  
B é k é s c s a b a .

Uj k e r e s o t i  f o r r á s  a  n é p n e k  S z a l m a ,  
g y e k é n  é s  k o s á r f o n ó  t a n f o l y a m o t  l é t e s í t e t t  
a  f ü ld m iv e s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  Z e n t á n  a  k ö z é p 
s ő k é r t ,b e n  levő  M a rk o v ic s  f é l e  i s k o l a h e l y i s é g 
b e n  d í j t a l a n  o k t a t á s  m e l l e t t .  E z e n  f o g l a l 
k o z á s o k  e l s a j á t í t á s a  m u n k a h i á n y o s  té l i  i d ő b e n  
s z é p  k e r e s e t i  f o r r á s t  b i z t o s i t  a  m u n k á s n é p n e k .  
J e l e n t k e z h e t n i  a z o n n a l  fen t i  h e l y i s é g b e n  K ö r -  
m ö c z i  M ihá ly  t a n f o l y a m  v e z e t ő n é l .

Tfizoltóföparancsaok választása Felső- 
k a b o l  tüzoltóegylete múlt vasárnap tartott 
g y ű l é s e n  főparancsnokká nagy lelkesedéssel 
egyhangúlag Szagmeiszter Pál jegyzői gyakor
nokot választotta meg. A gyűlésen részt vett 
Tóth E r n ő  vármegyei tűzoltószövetségi titkár 
is. Választás után a tűzoltók diszmenetben 
elvonultak az ujjonnan megválasztott főpa
rancsnok előtt, este pedig tiszteletére fáklyás
zenét rendeztek.

Újvidéki Hírlap = = = = = = = = = ^
1913, december hó 25.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g .  V r a c s e r i c s  H te v ó  ú j 
v id é k i  s z a b ó ,  a k i  1 9 1 1 -b e n  már e g y  Í z b e n  f i z e 
t é s k é p t e l e n  v o l t ,  d e  h i t e l e z ő i v e l  a k k o r  k i e g y e 
z e t t ,  i s m é t  b e s z ü n t e t t e  f i z e t é s e i t .  A r u k é r t  m o s t  
1 6 7 0 0  K v a l  t a r t o z i k ,  a d ó -  é s  h á z b é r h á t r a l é k a  
5 0 0  K ,  a m i v e l  s z e m b e n  a z  á r u r a k t á r a  a l ig  
7 5 0 0  K - t  é r .  4 0 % - o t  k ín á l .

T a n g ó  a  k o r z ó n .  H o g y  m e n n y i r e  ú r r á  
l e t t  a  s z i v e k e n  a  b o l o n d o s  t a n g ó l á z ,  b e s z é d e 
s e n  b i z o n y í t j a  a  k ö v e t k e z ő  e s e t :  K ö r ö s i  
Z s u z s i k a  e g y  f i a ta l  s z a l o n t a i  k i s a s z o n y  a z  
A r a d i - u t o n  m e n t  h a z a f e l é  s  n é h á n y  u d v a r l ó j a  
k í s é r t e .  Az e g y ik  f i a t a l e m b e r n e k  t a n g ó s  k e d v e  
t á m a d t  é s  o d a s z ó l t  a  l e á n y n a k : Z s u z s i k a ,  
t a n g ó z z u n k  e g y  k i c s i t .  A z  u r l e á n y  ö r ö m m e l  
f o g a d t a  el a z  a j á n l a t o t  é s  e g y - k e t t ő r e  t á n c r a  
p e r d ü l t  a z  u d v a r l ó j á v a l .  Z e n e  is  v o l t ,  a z  e g y i k  
i f jú  o l f i i t y ü l t e  a  l e g ú j a b b  t a n g ó z e n e s z á m o t .  
E g y  k is  b a j  t ö r t é n t  a z o n b a n ,  a  s í k o s  a s z f a l t o n  
e l s ik l o t t  a  l e á n y  s a  l á b a  b o k á b a n  k e t t ó t ö r ö t t .  
A j a j v e s z é k e l ő  k i s a s s z o n y t  k o c s in  v i t t é k  h a z a  
a  s z ü l e i  l a k á s á r a ,  a h o l  m o s t  t a n g ó - e l l e n e s  
s z e r e k k e l  g y  ó g y  k  ez  éli k .

E g g e r  m e l l p a s z t i l l á i  g y o r s a n  é s  b i z t o s a n  
h a t n a k  k ö h ö g é s n é l ,  r e k e d t s é g n é l  é s  e l n y á l k á l -  
k o d á s n á l ,  f e l ü l m ú l h a t a t l a n o k  a  t o r o k  é s  l é g 
z é s i  s z e r v e k  m ű k ö d é s i  z a v a r a i n á l ,  a  g y o m r o t  
n e m  r o n t j á k  é s  k i t ű n ő  i z ü e k .  K a p h a t ó  m i n d e n  
g y ó g y s z e r t á r b a n  é s  d r o g é r i á b a n .  D o b o z a  1 é s  
2 k o r o n a .  P r ó b a d o b o z  5 0  f il lé r .i*

S z e g é n y  g y e r m e k e k  f e l r u h á z á s a .  V a s á r 
n a p  d. u. 3  ó r a k o r  l é l e k e m e l ő  ü n n e p é l y  f o ly t  
le  a  b e l t é r i  k a t h o l i k u s  i s k o l á b a n .  A r .  k .  uő- 
e g y e s ü l a t ,  m i n t  m i n d e n  é v b e n ,  ú g y  a z  i d é n  
is g y a k o r o l t a  ti f e l e b a r á t i  s z e r e t e t  e r é n y é t  
a z z a l ,  h o g y  m i n t e g y  5 0  s z e g é n y s o r s u  i s k o l á s 
g y e r m e k e t  m e l e g  té l i  r u h á v a l  l á t t a  e l.  A z  
a j á n d é k r u h a k i o s z t á s  p r o g r a m  t ű s z e r ű  ü n n e p é l y  
a l a k j á b a n  f o l y t  le , m e l y b ő l  k ü l ö n ö s e n  dr.Jlm on  
Pál a p á t p l é b á n o s  b e s z é d é t  ke l l  k i e m e l n ü n k ,  
ki m e g h a t ó a n  f e s t e t t e  a  b é k e  é s  s z e r e t e t  e s z 
m é i t .  Az  ü n n e p é l y  s i k e r e  é r d e k é b e n  a  n ö e g y e -  
s ü l e t  l a n k a d a t l a n  b u z g a l o m  e l n ö k e :  özv. 
Piukovid] perencrjé f á r a d o z o t t  l e g t ö b b e t .

S z e n z á c i ó s  c i g á n y h a n g v e r s e n y e k  l e s z 
n e k  k a r á c s o n y  k é t  n a p j á n  a z  E L I T E - k á v é h á z -  
b a n ,  ho l  a  c i g á n y v e r s e n y  e g y i k  k i m a g a s l ó  
e s e m é n y é t  f o g j a  k é p e z n i  a z  a  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  
J/iko/its Q'ábor k ü l f ö l d ö t  b e j á r t  j e l e s  z e n e k a r a  
f o g  ú g y  d é l u t á n  4 — 7 ig  u z s o n a h a n g v e r s e n y t  
j á t s z a n i ,  v a l a m i n t  e  k é t  n a p o n ,  fo ly ó  hó  2 5 - é n  
é s  2 6 - á u  e s t e  8 ó r á t ó l  k e z d v e  h a n g v e r s e n y e z .

4. l ö v ö l d ö z ő k e t  e l l o n ö r z i b .  A k a r á c s o n y i  
é s  ú j é v i  ü n n e p k ö r b e n  n a g y o n  d i v a t  a  m i  
n é p ü n k n é l  a  c é l t a l a n  l ö v ö l d ö z é s ,  a m i  n e m  
e g y s z e r  s ú l y o s  s z e r e n c s é t l e n s é g e k ,  b a l e s e t e k  
ok o zó i  s z o k t a k  l e n n i .  A s z o l g a b i r ó s á g  s z i g o r ú  
u t a s í t á s t  a d o t t  ki a  l ö v ö l d ö z ő k  k i p u h a t o l á s a r a ,  
m i é r t  is  a  r e n d ő r s é g  a z  ü n n e p e k  a l a t t  k e t t ő 
z ö t t  é b e r s é g g e l  f o g  ő r k ö d n i  é s  a  l ö v ö l d ö z ő k e t  
s o r r a  fel f o g j a  j e l e n t e n i .

A k ó t n e j ü  p ó k .  A m a r t o n o s i  c s e n d ő r s é g  
b i g á m i a  m i a t t  l e t a r t ó z t a t t a  K i s s  J ó z s e f  p é k e t .  
K i s s  a  k a t h o l i k u s  h i t r ő l  a  z s id ó  v a l l á s r a  t é r t  
á t ,  h o g y  m o s t a n i  f e l e s é g é t  n ő ü l  v e h e s s e  N e in  
s o k á i g  ó l t  a z o n b a n  f e l e s é g é v e l .  K i s s  h á r o m  
Íz b e n  m e g s z ö k ö t t  h a z u r ó l  é s  e z  é v  t a v a s z á n  
h o s s z a b b  i d e i g  c s a v a r g ó n  B a r a n y a - i n e g y é b e n ,  
hol h a m i s í t o t t  o k m á n y o k  a l a p j á n  ú jb ó l  m e g 
n ő s ü l t .  Uj f e l e s é g é v e l  s e m  m a r a d t  s o i t á  e g y ü t t ,  
m e r t  v i s s z a s z ö k ö t t  e l s ő  f e l e s é g é h e z .  A c s e n 
d ő r s é g n e k  t u d o m á s á r a  j u t o t t  a  k e t t ő s  h á z a s -  
c á g  é s  K i s t  l e t a r t ó z t a t t a .

T i s z t e l e t ű d .  A B á e s b o d r o g  v á r m e g y e i  
G a z d a s á g i  E g y e s ü l e t  k ö z s é g i  g a z d a k ö r e i n e k  
t i t k á r a i  k ö z ü l  a  k ö v e t k e z ő k n e k  e l i s m e r ő  lev é l  
k í s é r e t é b e n  5 0  k o r o n a  t i s z t e l e t d i j a t  a d o m á 
n y o z o t t :  L u k á c s  J á n o s  á l l a m i  v i z m e s t e r  H ó d 
ság, B a l a s s a  K á r o ly  t a n í t ó  C s a n t a v ó r ,  S c k i e -  
b e r  I s t v á n  t a n í t ó  C s o n o p l y a ,  S c l n v a r t z  János 
k á n t o r t a n i t ó  Körtés, K o h l e r  A n ta l  t a n í t ó  Apa
fin, Mihályi J ó z s e f  t a n í t ó  B á c s f o l d v á r ,  Gretschl 
Károly t a n í t ó  Bácsordas, Csibor János tanító 
Pacsór, üyurkov Pál kántortanitó Szond, 
Magosy Sándor tanító Piros.
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A szerb színház j a n u á r  1 - é n  k e z d i  m e g  
S z e n t t a m á s o n  2 0  b é r l e t r e  s z ó ló  j á t é k á t .  A t á r 
s u l a t o t  a  k ö z ö n s é g  ö r ö m m e l  v á r j a ,  m e r t  
s z e r b  s z í n t á r s u l a t  m á r  6  é v e  n e m  v o l t  S z e n t 
t a m á s o n .

Ne mulassza el a  k a r á c s o n y i  ü n n e p e k  
a l k a l m á v a l  s e n k i  m e g t e k i n t e n i  a z  A P O L L O  és  
T I V O L I  m o z g ó k  ó r iá s i  s z e n z á c i ó t  t a r t a l m a z ó  
m ű s o r á t ,  m e r t  a z  a g i l i s  é s  f á r a d h a t l a n  i g a z 
g a t ó  o ly  r e n d k í v ü l  é r d e k e s  m ű s o r t  k ö t ö t t  le  e 
n a p o k r a ,  a m e l y e k b e n  n e m  m i n d e n n a p  g y ö 
n y ö r k ö d h e t  a  k ö z ö n s é g .  í g y  c s ü t ö r t ö k ö n  é s  
p é n t e k e n .  K a r á c s o n y  e l s ő  é s  m á s o d n a p j á n  
s z í n r e  h o z z a  a z  A P O L L O  „ j j  ka/apdornő 
hálójában* c í m ű  é r d e k f e s z i t ő  3  f e l v o n á s o s  
p á i  isi t ö r t é n e t e t ,  t o v á b b á  „JJz alvajáró“ c . 2 
f e l v o n á s o s  h u m o r e s z k e t .  —- A  T I V O L I  m o z g ó  
m i n d k é t  n a p  k ü l ö n - k ü l ö n  r e m e k  m ű s o r t  m u 
t a t  b e ;  a  c s ü t ö r t ö k i  m ű s o r b ó l  a  „hamupipőke* 
c .  g y ö n y ö r ű  3 '  f e l v o n á s o s  d r á m a  é s  „ j f z  alibi“ 
c. d r á m a ,  a  p é n t e k i  m ű s o r b ó l  p e d i g  a  „íjá/or 
s z iv e f“ c. 2 fe lv .  d r á m a  é s  a  „j/yári tréfa“ 
c. 2  fe lv .  h u m o r e s z k  t ű n i k  ki. —  Az A P O L L O  
s z o m b a t  é s  v a s á r n a p i  e l ő a d á s á t  e g y e t l e n  g y ö 
n y ö r ű  m ű f i lm  tö l t i  b e ,  e g y  v i l á g s z e r t e  ó r i á s i  
f e l t ű n é s t  k e l t e t t  „ N o r d i s k "  d r á m a ,  m e l y n e k  
s z e r e p e i t  a  l e g k i v á l ó b b  d á n  m ű v é s z e k  j á t s s z á k .  
„jflz elűzöl/fiú* c. s o r s t r a g é d i a  8  f e l v o n á s b a n .  
A z  i g a z g a t ó s á g  á l d o z a t k é s z s é g é n e k  f é n y e s  
t a n u j e l e ,  h o g y  ezt, a  f i lm s z e n z á c ió t ,  m i n d e n  
m á s  v á r o s  v á r o s t  m e g e l ő z v e ,  n á l u n k  m u t a t j a  
b e  e lő s z ö r ,  rendes helyárak m e l l e t t .  A g y ö 
n y ö r ű  f ilm l e j á t s z á s a  t e l j e s  k é t  ó r á t  v e s z  
i g é n y b e ,  m i é r t  is  a z  i g a z g a t ó s á g  a  k ö z ö n s é g  
p o n t o s  m e g j e l e n é s é t  k é r i .  Az e l ő a d á s o k  s z o m 
b a t o n  d .  u. 2 ,  4 ,  6 é s  e s t e  8 V 3 ó r a k o r  k e z 
d ő d n e k .

Már hamisítják az uj huszkoronásokat.
A lig  k e r ü l t e k  f o r g a l o m b a  az  uj h u s z k o r o n á s  
b a n k ó k ,  m á r  i s  m e g p r ó b á l j á k  a z o k  h a m i s í t á s á t .  
Az  ui h u s z k o r o n á s o k  e l s ő  h a m i s í t á s á t ,  M é ly 
h ű t ő n  f e d e z t é k  fe l ,  a h o l  a  n a p o k b a n  k é t  d a 
r a b  h a m i s í t v á n y t  f o g l a l t a k  le  k ö n n y e n  f e l i s 
m e r h e t ő k  a  h a m i s í t v á n y o k ,  d u r v á b b  p a p i r o  
s u k r ó l  s  a z t á n  a r r ó l  is, h o g y  s z í n ü k  v i l á g o s a b b  
k é k ,  m i n t  a  v a ló d i  p é n z é .

Ml van a kenyérben? M á y e r  B o l d i z s á r  
k o v á c s  a  n a p o k b a n  k e n y e r e t  v e t t  a z  e g y i k  
ü z l e t b e n  s  m ik o r  a z t  f e l v á g t a ,  e g y  f e k e t e  b o 
g a r a t  t a l á l t  b e n n e .  P a n a s z r a  m e n t  a  c s ú f  l e 
l e t t e l ,  m i r e  a  r e n d ő r s é g  o r v o s i  v i z s g á l a t  u t á n  
m e g t e t t e  a  f ö l j e l e n t é s t  D o r o s z l o v a b s k y  M i lév a  
s ü t ö d é j e  e l l e n ,  a h o n n a n  a  k e n y é r  k e r ü l t .  E z  
a z  e s e t  is  a z t  ig a z o l j a ,  h o g y  a  h a t ó s á g n a k ,  
a z  a m ú g y  is  n a g y  h a s z o n r a  ü z é r k e d ő  s ü t ő k e t  
a l a p o s a n  é s  s ű r ű b b e n  k e l l e n e  e l l e n ő r i z t e t n i e ,  
m e r t  a  d r á g a  p é n z á r a k é r t  ki t u d j a  m iv e l  e t e t i k  
a  n é p e k e t .

íaM/teciauü
2 0 f i f ú l

fO  2 2 '  "
$ 0  "

fp  .

.P'.'j/n. ------
- ó i/w  c jfz Á P p it
f l t u

Főraktár; E R N S T  J Á N O S  é s  F I A I  d o h á n y  
n a g y  é s  k ü l ö n l e g e s s é g i  á r u d á j á b a n .  H —15

Az nj sajtótörvény és az ujyldékl lapok.
Az u j  s a j t ó t ö r v é n y  s z e r i n t  t u d v a l e v ő l e g  a  k a u 
c ió  a  p o l i t ik a i  l a p o k n á l  f e l e m e l ő d i k  m a j d  a  3  
s z o r o s á r a .  íg y  a z  ú j v id é k i  s z e r b  l a p o k ,  a  k é t 
s z e r  n a p o n t a  m e g j e l e n ő  , Z a s z t a v a “ , a m e l y n e k  
s z e r k e s z t ő j e  T o n n e s  J á s ó  é s  a  „ B r a n i k “ a m e 
l y e t  P u l i t  M ih á ly  d r .  s z e r k e s z t ,  e l h a t á r o z t á k ,  
h o g y  m i n d e g y i k  az  Ú jv id é k e n  l é v ő  n y o m d á 
j u k a t  á t h e l y e z i k  az  Ú jv i d é k t ő l  c s a k  a  d u n a i  
h id  á l t a l  e l v á l a s z t o t t  P ó t e r v á r a d r a ,  m i u t á n  ez  
m á r  H o r v á t o r s z á g  é s  o t t  é p  m o s t  k é s z ü l n e k  a  
l a p k a u c i ó t  e l tö rö ln i ,  E z t  a n n á l  k ö n n y e b b e n  t e 
h e t i k ,  m iv e l  d i r e k t  a  l a p o k  r é s z é r e  b e r e n d e 
z e t t  n y o m d á j u k  v a n .  A h a r m a d i k  s z e r b  n a p i 
l a p  a  n é p p á r t i  „ S z r p s z t v o "  e l l e n b e n  Ú jv id é k e n  
m a r a d ,  d e  e z e n t ú l  c s a k  n é g y s z e r  l ó g  m e g j e 
l e n n i  é s  ig y  m e g m a r a d h a t  a z  e d d ig i  k a u c ió .  
A m a g y a r h o n i  s z e r b  s z o c i a l i s t á k  l a p j a  a  
„ S z l o b o d a “ , a  h o r v á t o r s z á g i  S í d e n  l é t e z e t t  
p á r t n y o m d á j á t  P ó t e r v á r a d r a  h e l y e z t e  á t  é s  az  
e d d i g  Ú jv id é k e n  m e g j e l e n t  S z l o b o d a  is  P é t e r -  
v á r a d o n  f o g  n y o m ó d n i .

Iskolai betegsegélyző pénztár. A K o 
l o z s v á r i  Á l t a l á n o s  T a n í t ó e g y e s ü l e t  e l h a t á r o z t a ,  
h o g y  a  f r a n c i a  i s k o la i  b e t e g s e g ó l y z ó - p é n z t á r a k  
m i n t á j á r a  s z e r v e z n i  fo g  m a g y a r  i s k o la i  b e t e g -  
s e g é l y - p é n z t á r a k a t .  Az  i s k o la i  b e t e g s e g é l y z ő -  
p é n z t á r a k n a k  az  a  c é l j u k ,  h o g y  a  Ife teg  
g y e r m e k e k e t  a  b e t e g s é g  i d e j é r e  k e l lő  s e g é l y 
b e n  r é s z e s í t s é k ,  t o v á b b á ,  h o g y  a  g y e r m e k e k e t  
t a k a r é k o s s á g r a  n e v e l j é k  s v é g ü l ,  h o g y  a 
b e t e g s e g é l y z ő  m in d e n  t a g j a  ö r e g  n a p j a i r a  
é l e t j á r a d é k o t  k a p jo n .  Az e g y e s ü l e t  t a g j a i  
l e h e t n e k  a  g y e r m e k e k  6  — 12 é v e s  k o r u k ig ,  
a z u t á n  p e d i g  az  e g y e s ü l e t  i f jú s á g i ,  i l l e tő le g  
f e l n ő t t e k  o s z t á l y á n a k  a  t a g j a i  l e s z n e k ,  a d d ig ,  
a m í g  a  n y u g d í j r a  r á  n e m  s z o r u l n a k .  A t a g d í j  
f é l h a v o n k i n t  t iz  f illé r.  A 15 — 18 é v e s  t a g o k  
h a v o n k i n t  ö t v e n  f i l lé r t  f i z e tn e k .  E zze l  s z e m 
b e n  a  t a g o k  b e t e g s é g  e s e t é n  a z  e l s ő  h ó n a p 
b a n  n a p o n k i n t  h u s z o n ö t  f i l lé r t  k a p n a k .  H a  a  
b e t e g s é g  h á r o m  h ó n a p n á l  t o v á b b  t a r t ,  a k k o r  
a z  i g a z g a t ó t a n á c s  h a t á r o z  a  t o v á b b i  s e g é l y r e  
v o n a t k o z ó l a g .  A K o l o z s m e g y e i  Á l t a l á n o s  
T a n í t ó e g y e s ü l e t  n e v e l é s ü g y i  b i z o t t s á g a  e l h a 
t á r o z t a ,  h o g y  sz ü lő i  é r t e k e z l e t e k e n  f o g j a  a  
m e g a l k o t a n d ó  b e t e g s e g é l y z ő - p é n z t á r a k  m i b e n 
l é t é t  b ő v e b b e n  m e g i s m e r t e t n i .

Hadi célokra alkalmas gépteherkocsik 
segélyezése. A k a t o n a s á g  á l l a n d ó  m o d e r n i  
z á l ó d á s a  a  h a d s e r e g  v e z e t ő s é g é t  a r r a  a z  
e l h a t á r o z á s r a  b í r ta ,  h o g y  a  m a g á n o s o k a t  g ép -  
t e h e r k o c s i k  s e g é l y e z é s é b e n  t á m o g a t n i  f o g j a  
a z z a l  a  k ö t e l e z e t t s é g g e l ,  h o g y  a  t u l a j d o n o s o k  
k o c s i j a i k a t  m o z g ó s í t á s  e s e t é n  a  h a d v e z e t ö s é g  
r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á j t j á k .  A s e g é l y e z é s  f o r 
m á j a  az ,  h o g y  a m e n n y i b e n  v a l a k i  h a j l a n d ó n a k  
n y i l a t k o z i k  e g y  g é p k o c s ib ó l  é s  p ó tk o c s ib ó l  
á l ló  g é p t e h e r v o n a t n a k  b e s z e r z é s é r e  é s  k ö t e 
le z i  m a g á t ,  h o g y  s z e r e l v é n y é t  m o z g ó s í t á s  
e s e t é n  b á r m i k o r ,  b é k e  i d e j é n  p e d i g  6  é v e n k i n t  
e g y s z e r  14  n a p r a  a  h a d v e z e t ö s é g  r e n d e l k e 
z é s é r e  b o c s á t j a ,  a  h a d v e z e t ö s é g  ö t  a  b e s z e r 
z é s é n é l  a  v é t e l á r  Vn-vel t á m o g a t j a .  A k a t o n a i  
h a s z n á l a t  t a r t a m á r a  a  t u l a j d o n o s o k  n a p i  4 0  
k o r o n a  k á r p ó t l á s t  é s  a z  e s e t l e g  j e l e n t k e z ő  
k o c s i v e z e t ő k  is  m e g f e l e lő  d í j a z á s t  k a p n a k .  
A t á m o g a t á s n a k  ez  a  f o r m á j a ,  a m e l y  a  g é p -  
t e h e r k o c s i k  t u l a j d o n o s a i r a  j e l e n t é k e n y  e l ő 
n y ö k e t  b iz to s i t ,  t u l a j d o n k é p e n  N é m e t o r s z á g b ó l  
v é t e t e t t  á t  a h o l  i l y e n  i n t é z k e d é s e k  f o l y t á n  a  
t e h e r a u t o m o b i l o k  a l k a l m a z á s a  n a g y o n  e l t e r 
j e d t .  M a g y a r  v e v ő k ,  a k i k  i l y e n  f e l t é t e l e k  
m e l l e t t  h a j l a n d ó k  g é p t e h e r k o c s i k a t  b e s z e r e z n i  
a  s z e r z ő d é s t  a  B u d a p e s t e n  s z é k e l ő  IV .  h a d 
t e s t  é l e l m e z é s i  r a k t á r á n a k  p a r a n c s n o k s á g á v a l  
k ö t h e t i k  m e g .  A r é s z l e t e s  f e l t é t e l e k ,  s z e r z ő 
d é s i  m i n t á k ,  a  s e g é l y e z h e t ő  k o c s i k  m é r e t e i  
é s  a  v e z e t ő k  a l k a l m a z á s á r a  v o n a t k o z ó  u t a s í 
t á s o k  m e g t e k i n t h e t ő k  a  S z e g e d i  k e r e s k e d e l m i  
é s  i p a r k a m a r á n á l  is.

Ismeretlen elmebeteg. Ó b e c s é n  a  n a p o k 
b a n  B o g á r  M ih á ly  j e l e n t é s t  t e t t  a  r e n d ő r s é g e n ,  
h o g y  a  T i s z a  p a r t j á n ,  a  h a j ó á l l o m á s  k ö r n y é 
k é n  e g y  g y a n ú s  k ü l s e jű  é s  v i s e lk e d é s ű  e m b e r  
t a r t ó z k o d i k .  A k i v e z é n y e l t  r e n d ő r ö k  h a m a r o 
s a n  r á  is  t a l á l t u k  a  j e l z e t t  a l a k r a ,  a k i t  b e k í 
s é r t e k  a  r e n d ö r s z o b á b a .  M iu tá n  a  b e k í s é r t  
e m b e r  a  h o z z á  i n t é z e t t  k é r d é s e k r e  n e m  fe le l t ,
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d e  m é g  k ü l ö n ö s e n  i s  v i s e l k e d e t t ,  e l h í v t á k  h o z z á  
a z  e g y i k  k ö z s é g i  o r v o s t ,  a k i  c s a k h a m a r  m e g 
á l l a p í t o t t a ,  h o g y  a  b e k í s é r t  a l a k  n e m c s a k  s ü 
k e t  é s  n é m a ,  d e  e l m e b e t e g  i s  M o s t  a  r e n d ő r 
s é g  a z  i r á n t  n y o m o z ,  h o g y  h o n n a n  é s  h o g y a n  
k e r ü l t  a z  e l m e b a j o s  f é r f i  o d a ?  E r ő s  a  g y a n ú ,  
h o g y  v a l a m e l y i k  s z o m s z é d  k ö z s é g b ő l  s z ö k ö t t  
m e g .  I l l e t ő s é g é n e k  k i n y o m o z á s á i g  a  s z e g é n y 
h á z b a n  h e l y e z t é k  el.

Szabályrendelet 
az üzleti zárórákról.

1- §.
Az ü z l e t e k  f e k v é s ü k  s z e r i n t  k é t  c s o p o r t b a  

s o r o z t a i n a k .

J t z  /. csoportba tartoznak: a z  e g é s z  
D u n a - u t c á b a n ,  a  S z ü e s - u t c á b a n  a  H á n - u t c á i g ,  
a z  e g é s z  K o s s u t h  L a j o s - u t c á b a n ,  a  II . R á k ó c i  
F e r e n e - ú t o n  az  A l k o t m á n y - u t c á i g  i l l e t v e  a  
F l a t t - u t c á i g ,  a z  e g é s z  F e r e n c z  J ó z s e f - t é r e n  é s  
a  K e n y é r - u t c á b a n  a  D e á k - t é r i g  e l h e l y e z e t t  
ü z l e t e k .

J i  II. csoportba tartoznak: a z  ö s s z e s  
t ö b b i  ü z l e t e k .

2- §-
ÜZLETNYITÁS

Az I c s o p o r t h o z  t a r t o z ó  ü z l e t e k  a z  á p r i l i s  
1 - tő l  s z e p t e m b e r  h ó  3 0  ig  t e r j e d ő  i d ő b e n  r e g 
g e l i  6  ó r á n á l ,  a z  o k t ó b e r  1- tő l m á r c i u s  3 1 - ig  
t e r j e d ő  i d ő b e n  p e d i g  7 ó r á n á l  e lő b b  n y i tn i  
n e m  s z a b a d .

A II. c s o p o r t b a  t a r t o z ó  ü z l e t e k  m i n d e n k o r  
1 ó r á v a l  e l ő b b  n y i t h a t ó k .

3- §-
ESTI ZÁRÓRA

Az I. c s o p o r t h o z  t a r t o z ó  ü z l e t e k e t  e s t i  7 
ó r a k o r  b e  ke l l  z á r n i

K i v é t e l t  e g y e d ü l  a z  é l e l m i s z e r  s  f ű s z e r -  
k e r e s k e d é s e k  k é p e z n e k ,  m e l y e k  n o v e m b e r ,  
d e c e m b e r  é s  j a n u á r  h ó n a p o k b a n  e s t i  Va 8 
ó r á i g  n y i t v a  t a r t h a t ó k .

A II c s o p o r t h o z  t a r t o z ó  ü z l e t e k  e g y  ó r á 
v a l  k é s ő b b  z á r h a t ó k .

4. §-
ÜNNEPNAPI ÜZLETZÁRÁS.

A z ö s s z e s  ü z l e t e k  m á r  r e g g e l t ő l  f o g v a  
z á r v a  t a r t a n d ó k :  A r á m .  k a t h .  é s  g ö r .  k e l .  
K a r á c s o n y ,  H u s v é t  é s  P ü n k ö s d  e l s ő  n a p j a i n ;  
é s  dé l i  12 ó r á tó l  f o g v a  u g y a n e z e n  ü n n e p e k  
m á s o d ik  n a p j a i n .  D é l e l ő t t  10 ó r a k o r  k e l l  b e 
z á r n i  a z  ü z l e t e k e t  a  r ó n i .  k a th .  Ű r n a p j á n  é s  
a  g ö r .  ke l .  V i z k e r e s z t  ü n n e p e n  ; d é l i  12 ó r a k o r  
ke l l  b e z á r n i  a z  ü z l e t e k e t  a  ró m .  k a t h .  é s  g ö r .  
ke l .  Ú j é v  n a p j á n .

5. §.

Az i t t  fe l n e m  s o r o l t  e s e t e k b e n  s  m i n d e n  
e g y é b b  k é r d é s b e n  a z  f ü l e l i  z á r ó r á r ó l  s z ó ló  
1913. év i  X X X V I .  t . -c .  é s  a  v a s á r n a p i  m u n k a -  
s z ü n e t r ő l  s z ó ló  1 8 9 1 .  év i  X I I I .  t . - c .  r e n d e l k e 
z é s e i  i r á n y a d ó k  s  a  j e l e n  s z a b á l y r e n d e l e t  e l l e n  
v é t ő k  a z  e l ő b b  h i v a t k o z o t t  t ö r v é n y  10. § - á b a n  
j e l z e t t  m é r v b e n ,  a z  o t t  f e l s o r o l t  h a t ó s á g o k  
á l t a l  b i i u t e t t e t n e k .

Ú jv id é k ,  1913 .  é v i  d e c e m b e r  h ó  2 1 -é t ) .

P a y er le  N ándor,
f ő k a p i t á n y .

Ingyen r á f i z e t é s  n é l k ü l  b e c s e r é l  ü r e g  
h a s z n á l t  gramofonlemezeket ú j a k r a  
Wa g n e r  „HangszerklrAly" B u d a p e s t ,  
J ó z s e f - k ö r ú t  15. —  Á r j e g y z é k  i n g y e n .
............................C í m r e  ü g y e l j e n ..................................
____________________________ 42-100
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RIPORTOK.
Á s ta  N ie l s e n t ,  P s i l a n d e r t  —  h i á b a  m in d e n  

o k o s k o d á s  —  n e m  l e h e t  n é p s z e r ű t l e n n é  te n n i .  
A m o z iv á s z n o n  is v a u  m ű v é s z e t ,  s  a  v á s z o n  
l e g n a g y o b b  m ű v é s z n ő j e  m é g i s  c s a k  J fs ta  
Jrie/sen.

M a jd  e lv á l ik ,  h o g y  s i k e r ű b e  a  l e g ú j a b b  
c s i l l a g n a k : dfenny Weisse n e k  e z t  a  n é p s z e 
r ű s é g e t  c s a k  r é s z b e n  is  e l é r n i ?

*
A M a g y a r o r s z á g i  M u n k á s o k  R o k k a n t -  é s  

N y u g d i j e g y e s i i l e t é n e k  á l d á s o s  m ű k ö d é s e  k ö z 
i s m e r e t e s .  frUndenkigek eminens érdeke, hogy 
biztosítsa magát. H a  e z t  e lm u la s z t j a ,  a k k o r  
v a l ó b a n  n e m  é r d e m e s  a r r a ,  h o g y  a  t á r s a d a l o m  
s e g í t s e n  r a j t a .

M e ly ik  i p a r o s ,  k e r e s k e d ő  v a g y  m u n k á s  az , 
ki a  r o k k a n t s á g á é r t  v a g y  n y u g d í j a z á s á é r t  n e  
t u d n a  2 0  — 3 0  f i ll é r t  m e g t a k a r í t a n i .  A l ig  h i sz em ,  
h o g y  a k á r  e g y  is l e n n e  i ly en .  B i z o n y á r a  n e m  
2 0 — 3 0  f i ll é r  a z  az  ö s s z e g ,  m e ly e t  m in d e n k i  
e l k ö l t  h e t e n k i n t  h a s z o n t a l a u s á g r a .  2>e ne te
gye azt, hanem azzal az összeggel biztosítsa 
magát öregségére.

*

A v á r o s h á z a  e l é g  t á g a s  k ö z g y ű lé s i  k i s t e r 
m é b e n  v a s á r n a p  d. e. mintegy 30 tanférfiu 
gyűlt össze a b b ó l  a  d i c s é r e t e s  cé lb ó l ,  h o g y  
m e g a l a k í t s á k  az  „ Ú jv id é k i  P e d a g ó g i a i  T á r s a 
s á g o t " .

A t a n ü g y i  k ö r  e z  a l k a l o m m a l  n e m  a l a k u l t  
m e g ,  m e r t  a helybeli tanférfiak tekintélyes 
számágak csak kis hányaaa érdeklődött a 
megalakítandó kulturegyesület iránt. A t o 
v á b b i  l é p é s e k  m e g t é t e l e  v é g e t t  e g y  e lő k é s z í tő  
b i z o t t s á g  k ü l d e t e t t  ki.

*

N e v e m  N. N . ; D r .  N . v a g y o k .  E n n e k  a  
k ö l c s ö n ö s  b e m u t a t k o z á s n a k  t a n ú j a  v o l t a m  
v a s á r n a p ,  a  p e d a g ó g i a i  k ö r  a l a k u l ó k ö z g y ű l é -  
s é n .  f/Und a {ét tanférfiu évek hosszú sora 
óta itt rgűködik Újvidéken. fitost találkoztak 
először. K ö l c s ö n ö s e n  b e m u t a t k o z t a k .  R ö v id  
d i s k u r z u s t  f o l y t a t t a k .  S a j n á l a t u k n a k  a d t a k  k i 
f e j e z é s t ,  h o g y  e d d i g  n e m  i s m e r t é k  e g y m á s t .

E z é r t  is  s z ü k s é g e s  a  P e d a g ó g i a  K ör .  
H o g y  n e  l e g y ü n k  e g y m á s s a l  s z e m b e n  v a d i d e 
g e n e k .  H o g y  é r t s ü k  m e g  e g y m á s t .  J(ogy az 
iskola és a tanügyi embere^ sütyedt tekin
télyét emeljük. H o g y  a z  o k t a t á s ü g y  i r á n t i  é r 
d e k l ő d é s t  f e l k e l t s ü k  é s  f o k o z z u k  . . . .

M e g é p ü l  a  d u n a i  Ilid ú g y  h a l l j u k ,  m o s t  
m á r  k o m o l y  a  do log ,  p á l y á z a t o t  i s  Í r n a k  k i ,  
m e g  v a n  h o z z á  m i n d e n  f e l t é t e l ,  c s a k  e g y  
h i á n y z i k .  E z  a  f e l t é t e l  n e m  is  o l y a n  l é n y e g 
t e l e n  a pégz.

Ú jv id é k  v á r o s á n a k  a z o n b a n  m é g  v a n  h i 
t e l e  e g y  d u n a i  Ilid e r e j é ig ,  m e l y r e  a  j e l e n l e g i  
v i s z o n y o k  k ö z ö t t  l e g jo b b  l e s z  eg y  f ü g g ő  k ö l 
c s ö n ,  m e l y n e k  az  a  jó  t u l a j d o n s á g a  is  m e g  
v a n ,  h o g y  c s a k  a d d i g  f ü g g  a  n y a k u n k o n ,  a m i g  
e g y  ú j a b b  f ü g g ő k ö l c s ö n  a  f ü g g ő s é g é t ő l  m e g  
n e m  s z a b a d i t  b e n n ü n k e t .

*

V a l a h á n y s z o r  a  m o z i b a n  e g y  s z e n z á c ió s  
d a r a b  k e r ü l  b e m u t a t á s r a ,  s z o k a t l a n u l  nagy az 
érdeklődés — a páholyok iránt.

O k u l á s u l  a j á n l j u k  az  i l l e t é k e s  k ö r ü k  fi
g y e l m é b e ,  h o g y h a  e z e n t ú l  r á s z á n j u k  m a g u k a t  
ú j a b b  s z í n h á z  é p í t é s é r e ,  ú g y  é p í t s é k ,  hogy 
abban csak páholy és elsősor tegyen. M ert ,  
m i  t ű r é s - t a g a d á s ,  a  m o z i e l ő a d á s  is  é r  v a l a m i t ,  
d e  fő  a  he ly . *

V á r o s u n k  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g a ,  k e d 
d e n  d. e . t a r t o t t  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s é n ,  gróf 
(Tisza Jstván rginiszterelnökötegyhangúlag 
Újvidék szab. kir. város díszpolgárai sorába 
iktatta.

T i s z t e l e t t e l  h a j i u n k  m e g  a  t ö r v é n y h a t ó 
s á g i  b i z o t t s á g  h a t á r o z a t a  e lő t t .  Úgy fogadtuk, 
m /nt komoly polgárok határozatát, m e l ly e l  
v á r o s u n k k a l  s z e m b e n  t a u u s i t o t t  j ó i n d u l a t á é r t  
é s  a  p a r l a m e n t i  r e n d  f e n t a r t á s á é r t  f e j e z ik  ki 
k ö s z ö n e t i ik e t . «

Az I p a r t e s t ü l e t e k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g é n e k  
k e z d e m é n y e z é s é r e ,  m ú l t  v a s á r n a p ,  a z  o r s z á g  
m i n d e n  r é s z é b e n  tiltakozó nagygyűlést tar
tottak az ország ipar/es/űtetei, m e l y e n  a

m u n k á s b i z t o s i t á s  e l l e n  f e l h o z o t t  p a n a s z a i k a t  
m e m o r a n d u m b a  f o g l a l t á k  é s  a z  i l l e t é k e s  t é 
n y e z ő k  e l é  t e r j e s z t i k .

A m u n k á s b i z t o s i t á s  m a i  r e n d s z e r e  n e m 
c s a k  a n y a g i l a g  v e t t e  i g é n y b e  a  m u n k a a d ó k a t  
a n n y i r a ,  h o g y  a n n a k  s z o m o r ú  v i s s z a h a t á s a  m á r  
m i n d e n f e l é  é r e z h e t ő ,  h a n e m  a  t ö r v é n y b e n  b i z 
t o s í t o t t  a u t o n ó m  h a t á s k ö r n e k  e g y  p o l i t i k a i  
é r d e k s z ö v e t s é g  k e z é b e  j u t t a t á s á v a l ,  njunkaadó 
és munkás között oly ellentétet iererrjtett, m e ly  
a z  ip a r i  m u n k á h o z  s z ü k s é g e s  b é k é s  e g y ü t t 
m ű k ö d é s t  k i z á r j a .

R ip .

VIDÁM ESETEK-
Dohánydrágaság alatt. Teleség: Fiam, 

te ilyen költséges passziót, mint a dohányzás, 
nem engedhetsz meg magadnak.

T érj: Gondolod, hogy ezután takarókba 
tesszük a pénzt?

Teleség: Azt nem, ezután majd én do
hányzóm.

Csendélet. Teleség: Te fiam megérde
melnéd, hogy aviatikus legyen belőled.

T érj: Te olyan nagy tehetségnek tartasz 
engem ?

Teleség: Nem. De legalább egyszer ki
törnéd a nyakad.

Előzékenyen. — Aztán minél gyakrabban 
látogasson meg bennünket kedves Liptói ur.

Köszönöm, kezét csokolom nagyságos asz- 
szonyom és mikor tetszenek itthon lenni.

— Nagyon ritkán.

Nyári bálon. — Giziké én magával el
táncolnék a világ végéig is 1

— Igazán? Látja, Karcsi, akkorára talán 
meg is tanulna táncolni.

A drága hangszer, dfadnagy (az önkén
tes iskolában): Mondja meg Kohlt, hogy melyik 
hangszert tartja maga a legdrágábbnak.

X ohn : Én kitérem o khotouo bandát.

KI Ő ? — Tudod-e ki ő ?
— Ha nem tudnám, majd meglátnám 

Vajda fotográfus kirakatában, mert ott minden 
valamire való újvidékivel megismerkedni 
lehet.

Felsőbb lányok. (Tápár: Kisasszonyok, 
ki tud egy olyan esetet mondani, amely a 
testek felhevülését idézte elő.

A lányok hallgatnak.
ffeIly  (pirulva áll föl): A szerelem, ta

nár ur I

Vadházasok között. Jfő:  Édesem, mikor 
vegyük fel már mi az esküt?

T érfi: Most? Nem olvastad, már az uj 
püspök is letette,

A kúra. Elvétve olyan emberekkel is ta
lálkozunk már, akik túl vannak a nyaraláson 
és hazajöttek a fürdőzésből. Egy ilyen leszü
retelt, férj hozta meg az első fürdő-anekdotát.

— És miféle kúrát tartottatok? — kér
dezte a társaságból valaki.

— Én soványitó kúrát tartottam — felelte 
a férj a feleségem pedig fejkurát.

— Hát az milyen ?
— Minden nap más kalapot tett a fejére.

Kézeshetek. Egy fiatal pár automobilon 
indult el nászúira. Amikor hazajöttek, egy 
ismerőse megkérdezte a férjet:

— Hol töltötték a mézesheteket?
— Egy nagyszerű automobilon indultunk 

el. Az automobilt a feleségem apja bocsáj- 
totta a rendelkezésünkre.. . .

— De hol töltötték a mézesheteket?
— Hatvan kilométert haladtunk óránkint.
— De hol töltötték a mézesheteket?
— Én egyik kezemmel kormányoztam, a 

másikkal átölelve tátottám a menyasszonyomat.
— De hát az ördögbe is ! Hol töltötték a 

mézesheteket ?
—  H o g y  k é r d e z h e t  i l y e t ? . . .  A k ó r h á z b a n !

Közgazdaság.
Mozgalom az állandó kiállítási csarnok 

létesítése érdekében.
A magyar iparnak nincsen lelkesebb istá

polója, szószólója, mint Gelléri Mór, aki negy
ven esztendőnél régebben küzd, fáradt szóval 
és Írásban a magyar ipar virágzásba hoza
talán. Minden érzése, minden gondolata a ma
gyar ipar fellendítése körül forog és újabbnál 
újabb ötletekkel, gondolatokkal szolgálja az 
eszmét, aminek érdekében egy emberöltő óta 
munkálkodik.

E g y i k  i g e n  s z é p  e s z m é j e  az  á r u m i n t a v á 
s á r  é s  a z  e z t  m a g á b a  f o g la ló  á l l a n d ó  k i á l l í 
t á s i  c s a r n o k  l é t e s í t é s e .  M i n t h a  á l m o t  l á t n a ,  
e l m o n d j a ,  h o g y  m i l y e n  l e s z  a z  á l l a n d ó  k i á l l í 
t á s i  c s a r n o k ,  a m e l y  s z e r i n t e  a  t e r v e z e t t  b u d a 
p e s t i  v i l á g k i á l l í t á s  e l ő t t  ö t - h a t  é v v e l  f o g  l é t e 
s ü ln i .  E l m o n d j a  a z t  is , h o g y  m e n n y i b e  f o g  
k e r ü l n i ,  k ik  a d j á k  h o z z á  a  s z ü k s é g e s  ö s s z e g e t .  
Az  á l l a m  m e n n y i v e l  j á r u l  h o z z á ,  k i n e k  az  e l s ő  
d i j a t  n y e r t  t e r v e  a l a p j á n  é p í t i k  m a j d  m e g  a  
h a t a l m a s  é p ü l e t e t .  M é g  a  h e l y e t  is  m e g j e l ö l i ,  
a h o l  á l l n i  f o g  a  v a s v á z a s  g r a n d i ó z u s  é p ü l e t ,  
n é m i l e g  m á s a  a  l o n d o n i  k r i s t á l y p a l o t á n a k  é s  
a z  189 8 - ik i  p á r i s i  k i á l l í t á s  g é p c s a r n o k á n a k .

S z e r i n t e  b a z á r s z e r ű e n ,  i r o d a h e l y i s é g e k k e l  
k ö r ü l v é v e  é p ü l  f e l  a  m a g y a r  i p a r  f e j l e t t s é 
g é t  f e l t ü n t e t ő  é p ü l e t ,  a h o l  k é t s z o b á s  i r o d a -  
h e l y i s é g e k  l e s z n e k ,  l e g a l á b b  is  120.  L e s z  e g y  
k ö z ö s  i r o d a  is , a h o l  e g y  Í r ó a s z t a l t  é s  i r o m á n y 
s z e k r é n y t  k a p  m i n d e n  b é r lő ,  a k i k  t e r m é s z e t e 
s e n  ü g y n ö k ö k  é s  a k i k  1 0 0 — 1 5 0  k o r o n á n á l  
n a g j o b b  b é r t  n e m  t u d n a k  f iz e tn i .  E s  e b b e n  a  
m o n u m e n t á l i s  é p ü l e t b e n  é v e n k i n t  e g y  n a g y  
á l t a l á n o s  á r u m i n t a v á s á r t  r e n d e z n e k ,  á l l a n d ó  
m i n t a t á r t  t a r t a n a k  é s  s z a k k i á l l í t á s o k a t  e s z k ö 
z ö ln e k .

Kétségtelen, hogy a magyar ipar fellen
dítése érdekében kívánatos volna, hogy e szép 
eszme minél előbb megvalósuljon, de tekin
tettel a jelenlegi gazdasági helyzetre, egye
lőre legalább absoluto semmi kilátás nincs 
arra, hogy egy állandó kiállítási árucsarnok 
létesülhessen. Maga az eszme azonban min
denesetre megfontolandó és annak megvalósí
tása kedvezőbb gazdasági visszonyok beáltá- 
val újból is aktuális lehat.

Hirdetéseket Jutányos áron felvesz e lap 
kiadóhivatalai
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e g y  g y é m á n tfü g g ő ! !  A  b e cs ü le te s  m e g 
ta lá ló  i l lő  ju ta lo m b a n  ré s z e s ü l. A  fü g g ő  
a re n d ő rk a p itá n y s á g n á l a d an dó  á t. 3 -3

Szabályrendelet
Újvidék szab. lcir. város területén köz

lekedő járműveknek jelzőtáblával és lám
pával való ellátásáról.

1 . § •

Újvidék sz. kir. város területén köz
lekedő minden fuvarozó és teherszállító 
jármű jobb oldalán megerősítendő és a 
tulajdonos nevét és lakhelyét (utca és 
házszám) olvashatóan feltüntető magyar 
nyelvű jelzőtáblával látandó el. Ha a 
tula|donos több járművel rendelkezik, a 
táblán azok folyószáma is feltüntetendő. 
Kivételt képeznek a számozott bérkocsik 
és a könnyű magánfogatok.

2- §-

A város területén közlekedő minden 
járóműnek a sötétség beálltával meg- 
gyujtott lámpával (szánnak csengővel) 
kell ellátva lennie.

3- §
Ezen szabályrendelet ellen vétők 

kihágást követnek el és 100 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel, behajthatlan 
ság esetén 5 napig terjedhető elzárással 
büntetendők.

4  §■
A kihágás felett Ítélkezik: I. fokon: 

a rendőrfőkapitányság, II. fokon : a városi 
tanács, III. fokon: a in. kir. belügy
miniszter.

5 . §■
A jelen szabályrendelet alapján ki 

szabott és befolyó pénzbüntetések az 
1901. évi XX. t.-c. 23 § óban jelzett
célokra fordítandók.

6 . §.

Ezen szabályrendeletben foglalt intéz
kedések ellenőrzésével a városi mérnöki 
hivatal és a rendőrkapitányság bizatik meg.

Újvidék sz. kir. város rendőrkapitányi 
hivatala 1913. évi február hó 18-án.

P a y e r /e  J fá n d o r ,  
fő k a p itá n y .

Petrőcz község elöljáróságától.

2210 . s z á m ./k ig .  1913.

Kútfúrási hirdetmény.
P e trő c z  kö zsé g  (B ács  B o d ro g  v á rm e g y e )  

a kö zsé g  b e lte rü le té n  e g y e lő re  eg y  a r té z i k ú t 
fú rá s i m u n k á la tá t  ó h a jt ja  b iz to s íta n i.

F e lh ív ja  e n n é lfo g v a  a m u n k á la to t  e ln y e rn i 
ó h a jtó  k ú t fú ró  v á la lk o z ó k a t,  h o g y  v o n a tko zó  
a já n la tu k a t  a k ö zs é g i e lö ljá ró s á g n á l 1913. év i 
ja n u á r  hó v é g é ig  n y ú jts á k  he.

V á l la lk o z ó k  fe lk é re tn e k  a já n la tu k b a n  a 
fú rá s i e g y s é g á ra k o n  fe lü l ,  az összes szükséges  
ta la j-  és fe lü lé p itm é n y i a n y a g á ra k ra  né zve  is 
ré s z le te se n  k i te r je s z k e d n i.

M e g je g y e z z ü k , h o g y  k ö zs é g ü n k  k ö ze lé b e n  
F u ttá k o n . Ú jv id é k e n  és P a lá n k é n  v a n n a k  ig en  
s ik e r ü l t  fe ls z ö k ő  és bőséges v iz e t s z o lg á lta tó  
a r té z i k u ta k .

K e l t  P e trő e z ö n , 1913. d e c e m b e r hó  1-én.
Benyács Sim on Dudás Pál

je g y z ő . b író .
3 — 3

Első flélmagyarországi kocsigyár
u  M s  í s  mm i i h t

Ú J V I D É K  (Limán).
Luxushintók, üzleti- ós gazdasági
kocsik, mentő- ós halottaskocsik, 
omnibuszok és luxusszánkók, a

I legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, állandó nagy raktára.

' 30—62

Mai. Kir. folyam- és IsnpliajtizSsi M .
Ú jvidék—V ukovár

Péntek ki
vételével 
naponta

Á l l o m á s o k
Péntek ki
vételével 
naponta

re g g e l d é lb e n
8 '4 5 é. Ú jv id é k i. 1 2 1 0
8-10 i. B e o c s in 1-00
8 0 0 Ó fu t ta k 1 10
7-45 C se re v ic s 1-25
7 30 B á n o s to r 1-40
7-20 S u s e k -K o ru s k a 1-55
6 3 5 P a lá n k a 3 0 5
6 2 5 I ló k 3 2 0
555 7> S a re n g rá d 7) 3 5 5
530 f) D u u a b ö k é n y n 4-30
5 05 n O p a to v á c „ 5 1 0
450 yy B  á c sú j la k n 5 ‘35
4  10 V u k o v á r  v á ro s 635
400 i. V u k o v á r  v a s ú t é. 650

I  felszámolt lemenni tejszüvetkezet vegeredmSDii-kimutatása.
BEVÉTEL V é g e r e d m é n y - k i m u t a t á s KIADÁS

K é s z p é n z b e n ................................
A  s z ö v e tk e z e t v a g y o n á t ké 

pező ház  és összes fe l
s z e re lé s e k  e la d á s i á rá é r t

K

1314-22

42 00  —

135 ta g n a k  2 6 8  ü z le tré s z  
u tá n  k if iz e t te te t t  ü z le t r é 
s z e n k é n t K  20 -57  . . . 

A p ró  k id á s o k é r t  . . . .

K

55 12 -76
1-46

551422 551422

T e m e r in , 1913. d e ce m b e r 15.

Fischler Nándor
fe ls z á m o ló .

Kovács Ferenc
fe ls z á m o ló .

A K ovács (Mécsei) szálloda I s l i i s s p i t a
f. hó 26., 27- és 28 Alt délután 5 órakor és este 
-------------------  (uzsouai és estei) -------------------

□agy katonai hangverseny
tartatik, a 68-ik g y a l o g e z r e d  zenekara által.

K i t ű n ő  é te le k rő l és i t a lo k r ó l  és p o n to s  k is z o lg á lá s r ó l  g o n d o s k o d v a  va n . 2 — 2

Megfojt ez az átkozott 
köhögés!

óh  jaji k ö h ö g é s , r e k e d t s é g
ós e ln y á lk á s o d ó s  e lle n  
g y o rs  és b iz to s  h a tá s ú a k

EGGER mell-pasztillái
az étvágyat nem rontják és kitűnő Ízűek. 

D o b o z a  1 é s  2 K. 
P róbadoboz 50 fill.

Kapható gyógytárakbau és drogériákban. 
Gyár és főszétküldési hely: EGGER A. FIA 

UJvldűkon: Grossinger János, Herzog

ELJEN!

Egger mellpasstiUa csak
hamar meggyógyít!

8 - 1 4

V la d is z lá v  és 
d ro g é r iá já b a n .

Báos-Szenttamáson: B a ra k o v ic h  L . és 
Péterváradon: B ro d s k i S á n d o r g y ó g y s z .

cs. és k i r .  u d v a r i s z á l lí tó  B É 0 S.
Is tv á n ,  I l i in  D u s á n , N e n a d o v its  

V u i ts  J á n o s  g y ó g y s z e r tá rá b a n  és K le in  O s z k á r

J a s n its  G , Is tv á n  g y ó g y s z e r tá rá b a n . 
— Titelen: M a rk o v i t *  J á n o s  g y ó g y s z
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ESPLANADE S5
GRAND  
HOTEL
a Szent-Lukács- és Császár gyógyfürdőkkel szemben.

NAGY •  
SZÁLLODA

paz«, fénnyel 250 s z o b á v a l .
bereiidozott
Penzióroudszer is. Kereskedelmi utazók ós fürd őzök
nek igen alkalmas. A vonatokhoz sajtit autójtlratok

Rózsadomb parkos (tövében). — A modorn technika log- 
ujaba vivmáuyinak alkalmazásával teijeson újonnan ópiilt

Rézbutor, központi gőzfűtés, minden szobában hideg-meleg viz 
villanyvilágítás. Liftek, külön olvasó-, társalgó- iró-szobak stb

Villamos közlekedés mindon irányban. Mórsókolt II Szives párt
polgári árak. ü l i  ós női fodrász a házban. || fogást kér

BUDAPEST, III., Zsigmond-u. 38-40.
T E L E F O N  130-35.

6 porcnyiro a nyugati és déli vasút pályudvaroktól.

h a t  e m e le te s  s z á l lo d a
E l s ő r a n g ú  é t t e r e m  é s  k á v é h á z .  

P a l l a i  M i k s a , tulajdonos.

Sitt
!

M in tá t :  Hashajtószer.
M in d e n  ha so n ló  k é s z ítm é n y n é l e lő n yö  

sebhek  ezek  a p i lu lá k ,  m in d e n fé le  k á ro s  
e le m tő l m e n te se k, le g n a g y o b b  e re d m é n n ye l 
já rn a k  a lte s t i b e te g sé g e kn é l, k ö n n y ű  has
h a jtó k , v é r t is z t itó k ,  m in d e n  g y ó g y s z e rn é l 
k e d v e z ő b b e k  és a m e lle t t  te lje s e n  á r ta lm a tla n o k . A m e n n y ib e n  a

D U G U L Á S O K A T
m e g a k a d á ly o z z á k  —  m e ly e k  a le g tö b b  b e te g sé g e t o k o z zá k  —  g y e rm e k e k n e k  is  
n a g y o n  a já n la to s a k .

E g y  15 d rb . p i lu lá t  ta r ta lm a z ó  s k a tu ly a  á ra  30  f i l lé r ,  8 s k a tu ly á t  ta r ta lm a z ó  n a 
g y o b b  doboz (12 0  p i lu la )  á ra  2 k o ro n a .

2 '4 5  K  e lő le g e s  b e kü ld é sé n é l b é rm e n tv e  k ü ld ö m  a p i lu lá k a t .

NEUSTEIN
F Ü L Ö P

CUKROZOTT
H A S H A J T Ó

( L e g ú j a b b a n  E r z s e b e t - l a b d a c s o k . )

IfílMEZIETÍS! U tá n z á s o k tó l m in d e n k i ó v a k o d jé k . K é r jü n k  TP h i l ip p  
J V e u s /e in -J é /e  p i lu / á k a t í:. C sak a k k o r  v a ló d i,  h a  m in 

den s k a tu ly a  és a s z á llí tó le v é l p iro s - fe k e te  sz ínű  tö rv é n y e s  v é d je g y ü n k k e l 
( „ H e i l .  L e o p o ld “ ) és c é g n e v ü n k k e l ( „ P h i l ip p  N e u s te in ’s A p o th e k e ) v a n  e l
lá tv a . B iró s á g ila g  v é d e tt c s o m a g o lá s a in k  e é g je g y ü u k k e l v a n n a k  je lö lv e .

Ú jv id é k e n  k a p h a tó :
N e n a d o v its  V .,  G ro s s ig e r J . és 
H e rc z o g  I. g y ó g y s z e rtá rá b a n .

P lip p  tleustein gyógyszertára
(Heil. Leopold),

WI EN,  I., Plnnkengasse Nr. G.

1 — 10

33 90 3 . s z á ra ./k ig . 1913.

Hirdetmény.
A  s ze g e d i s ik e tn é m á k  in té z e tő  az in té z e t

te l k a p c s o la tb a n  fe ln ő t t  s ik e tn é ra a  le á n y o k  
ré s z é re  g é p k ö tő  fo g la lk o z ta tó t  lé te s íte t t .

I í  fo g la lk o z ta tó b a  fe lv é te tn e k  o ly  14 é ve n  
fe lü l i  és 25  é v e n  a lu l i  s ik e tn é m a  le á n y o k  is , 
k ik  az in té z e tn e k  n e m  v o lta k  re n d e s  n ö v e n d é 
k e i és e d d ig  s e m m in e m ű  k é p zé sb e n  nem  ré 
s z e s ü lte k . L é n y e g e s  csup án  az, h o g y  e lé g  é r
te lm e s e k  le g y e n e k  és m e g te lő  k é zü g y e s sé g g e l 
re n d e lk e z z e n e k . T a n d i ja t  e g y á lta lá n  n e m  ke l! 
f iz e tn iü k  s e l lá tá s i d i ja t ,  24  k o ro n á t is  csak 
azok  f iz e tn e k , k ik  e rre  k é p e s e k . A  fe lv é te l 
eg y  h a v i p ró b a  id ő re  tö r té n ik  s e g y  hó  u tá n  
v a g y  e lb o c s á tta tn a k , v a g y  i t t  ta r ta tn a k  az i l 
le tő k , m e ly  u tó b b i ese tben  a s z ü lő k n e k  k ö te 
le z n iü k  k e l l  m a g u k a t, h o g y  3 óv  le te l te  e lő t t  
g y e rm e k ü k e t  az in té z e tb ő l k i n e m  v e s z ik . 3 óv 
a la t t  a n ö v e n d é k e k  a gépen  v a ló  h a r is n y a k ö 
té sb e n , e s e t le g k e z ty ű  és k ö tö t t  ru h a  k ö té s b e n , 
te lje s e n  k ik é p e z te tn e k  s a m e n n y ib e n  m e g m a 
ra d n a k  az in té z e tb e n , m á r re n d e s  f iz e té s b e n  
is  ré s z e s ü ln e k , a m ib ő l m a g u k a t fe n n  is  t a r t 
h a t já k  ; v a g y  p e d ig  v is s z a té rn e k  s z ü le ik h e z  s 
az in té z e t s e g íts é g e t n y ú j t  a h h o z , h o g y  m e g 
fe le lő  g é p e t k a p ja n a k  a n m . k e re s k e d e lm i m i
n is z té r iu m tó l.

P e lh iv a tn a k  e n n é lfo g v a  m in d a z o n  s z ü lö k , 
k ik n e k  i ly  1 4 — 25 éves  s ik e tn é m a  le á n y u k  
v a n  és e n n e k  fe lv é te lé t  ó h a jt já k ,  h o g y  e b b e li 
s z á n d é k u k a t a v á ro s i ta n á c s n á l ( I I .  em . 42 . 
sz. a la t t )  je le n ts é k  be.

Ú jv id é k ,  szab. k ir .  v á ro s  ta n á c s , 1913 . 
é v i n o v e m b e r  hó  2 9 -é n .

d r. S e m e t ro v i ts  V la d im í r  s. le.
3 — 3 k i r .  ta nácso s, p o lg á rm e s te r .

5 - 5

„R0CHE“-t használjunk légzőszerveink védelmére:
Mi a Sirolin „Roclie"?
A S lro lln  »Roche« o ly  gyógyszer, am ely  
tu d o m án y o s  a la p o n  jól em észthető , nem  
Izga tó  G uajacole.sapadékból á lll tta llk  e ló  68 
n G uajaco lnak  csak  Jó ték o n y  ha tású  a lk a t
ré sz e it  ta r ta lm azza . Czólszerü összetéte le  
és kitU nó m ellék tu la jd o n ság a  m elle tt, ki 
tű n ő  lzü és é tv ág y g erjesz tő  Is lóvén, az 
összes o rv o so k  ro k o n sz e n v é t m eg n y erte .

Ki használja a Sirolin„Roclie t“? Mi a Sirolin „ R o c i r  hatása ? I
Mindenki m in t óvatossági k ú rá t  a  légző
szervek  m egbetegedése  e llen .
K S h i ig O s e k  68 o ly an o k , ok ik  k ró n ik u s  
tü d ő im rő lb n n  szenvednek.
T u d ó b a  j u t o k  és a s ih m a tik u so k  m ey k ö n y - 
nyebhü lósü l és ó tvágygerjesztésfil. 
I n f l u e n z á s o k  jav u lás  és erő sö d és  Cfóljából 
S k r o f u l á s o k ,  m lr lg y d ag an a lo sg y e rm ek ek  
Azein- ós o r rh u ru tu so k , h ö rg h u ru to so k  si
k e rr e l  h a szn á lh a tják .

A S lro l ln  »Roehe« m eg rö v id íti n gyógyulást 5 
e lő seg íti a  v á ladékeltávozást, m egszün tet 
k ö h ö g ó s ln g e rt, é jje li Ízadást és lázi, a  légző- 
azerveknek  e lle n á lló  e rő t  ad. F e n ti  tu l aj- r  
d o u ság a l fo ly tán  óvatossági k ú rá k ra  van 
p rodestliláivá. A S iro lin  »R orhe« elő seg íti z  

nz em észtést és  ezzel Javítja az  e rő á lla p o to t, 
g y a ra p ítja  a  tes tsú ly t és a  Jó közérzést*

A gyógy tárban határozottan Sirolin „R oche“-t kérjünk és gondunk lenven arra 1 
ho(jy házigyógy tárunkból sohasem hiányozzék egy üveg Sirolin R0eho“ ’n u i n i i i i m i

N y o m a to tt  Hirschenhauscr és Pilliser villanyeróre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




